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Quick Installation Guide

Portable Router

This guide is applied to TP-Link portable routers. Your router may not support all
the 5 operation modes demonstrated.
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English

Determine Operation Mode

Refer to the following table to determine an appropriate operation mode as needed.

Scenario Operation Mode

The wired network is only limited to one device to connect atatime, ~ Standard Wireless
but I want to share the internet with more wireless devices. Router

|'am in a Wi-Fi "dead-zone" or a place with weak wireless signal. |
want to have a larger range of the wireless signal for a better internet ~ Repeater
connection throughout my home or office.

| have a wired device with an Ethernet port and no wireless capability,
for example, a Smart TV, Media Player, or game console. | wishtobe  Client
able to play it online wirelessly in my home.

| want to access the internet wirelessly, but this place only has an .
Ethernet port (wired network) available. Access Point

| want to receive internet access from a Wireless Internet Service
Provider(WISP), and share the internet with local devices. WISP Client Router

Connect the Hardware

« Connect the hardware according to the diagrams in the opening chapter

of this guide. If your router has a mode switch, switch it to the mode you
need.

Configure the Router

1. Connect your device to the router wirelessly. The SSID (wireless network
name) and password are printed on the router's label.
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2. Launch a web browser and type http://tplinkwifi.net in the address bar.
Enter admin for both username and password to log in.

3. Go to Quick Setup and click Next to start.

4. Follow the step-by-step instructions to complete the initial configuration.

@ Enjoy the internet!

Note: If you have changed the default SSID and password, you have to reconnect your
wireless devices to the new Wi-Fi network.

FAQ (Frequently Asked Questions)

Q1. How do | recover the router's web management password or retrieve my
Wi-Fi password?
« If you forget the password required to access the router's web management or your
Wi-Fi password, you must restore the router to its factory default settings.
« If you want to retrieve your Wi-Fi password, use a device that is connected to
the router (wired or wirelessly) and log in to the router's managment page, under
Wireless > Wireless Security.

Q2. How do | restore the router to its factory default settings?
« With the router powered on, use a pin to press and hold the Reset button for about
five seconds, and then release the button.
Note: Resetting the router will clear all previous configurations.
Q3. What should | do if there is no internet access?
« If using a cable modem, reboot the modem, then wait until its Online LED is solid (ON).
5
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Reconnect the cable to the router.

« Set the router to Router Mode according to the instructions. If internet access is still
not available after completing the steps above, contact TP-Link Technical Support.

Q4. What should | do if my wireless keeps dropping?

« By default, your wireless channel is set to Auto, which automatically selects the least-
congested channel between 1 and 11 for best performance, but it may also cause
frequent wireless drops. In this case, setting your wireless channel to a fixed one will
prevent it from changing, and likely stabilize your network connection.

Q5. What should | do if | can't access the router's web management page?
« Set the computer to obtain an IP address automatically.
* Reboot your router and computer, and try again.

Q6. What should | do to maximize my signal strength?
When choosing an ideal location to optimize wireless signal in Repeater mode,
please refer to the following recommendations.

« The Best Way is Halfway: Generally, the ideal location for the portable router is
halfway between your main router and your Wi-Fi devices. If that is not possible,
place the router closer to your main router to ensure stable performance.

* Less Obstacles Ensure Better Performance: Choose a location with less obstacles
that may block the signal between the portable router and the main router. An open
corridor or a spacious location is ideal.

« Less Interference Provides More Stability: Choose a location away from other
bluetooth devices or radioactive devices such as cordless phones, microwaves, to
minimize interference.



Bvnarapcku

OnpenensiHe Ha peXxnuMa Ha paboTa

Pasrnenarte cnegHata Tabnuua, 3a Aa onpeaenute NoOAXOAALLUNA PEXUM Ha
paboTa Cnopes HyxanTe.

CueHapuii Pe>xum Ha paboTta
KabenHata Mpexa e orpaHviena o CBbpP3BaHETO CaMO Ha eAHO
YCTPOWCTBO B AafleH MOMEHT OT BPeMe, HO a3 »enas Aga cnogens
NHTEPHET Bpb3KaTa C nose4e 6EIKNYHU yCTpOPICTBa.

CraHpapTeH
6e3KNYeH pyTep

A3 cbMm B Wi-Fi "MbpTBa 30Ha", W MACTO CbC Cab bexmn4eH
curHan. Vickam aa Mam no-ronsam 06xeaT Ha 6edKNYHUA curHan 3a  MosToputen
no-Ao6pa Bpb3Ka C MHTEPHET B LeNna Mo JOM U oduc.

Mmam kabenHo ycTpoicTso ¢ Ethernet nopT 1 6e3 cnocobHoCT 3a
6e3)nyHa paboTa, HanpuMep HTeNUreHTeH Tenesmsop (Smart TV),
MyNTUMEAMEH NNEbP MK UrpanHa KOH30Ma. Vickam Aa mora aa
nrpas c Heq OHNaNH 6EKNYHO Yy Aoma.

KnveHt

Vckam 6edxunyeH AOCTbMN A0 NHTEPHET, HO Ha TOBa MACTO MMa CaMO

Ethernet nopT (kabenHa mMpexa). Touka 3a aocten

Vckam Aa nosty4aBam AOCTBI A0 MHTEPHET OT AOCTaBYYK Ha
) : . WISP knuneHt

6e3xnyHN nHTepHeT yenyrn (Wireless Internet Service Provider e

(WISP)), n fa cnoaenam MHTepHeTa C JIoKasHW YCTPOMCTBa. pyTep

CBbp3BaHe Ha xapayepa

. CBbp)KeTe Xapayepa Cbr/1aCHO CXxemunTe B HavaiHWA pa3fjel Ha TOBa
PLKOBOACTBO. AKO BaLLMAT PyTep MMa NPEBK/IIOYBATEN 38 PEXUM,
MOCTaBeTe ro B XeNaHnA OT BaC PeXXrm.

KoHdurypupaHe Ha pyTepa




Bvnarapcku

1. CBbp)KeTe BaLLETO YCTPOUCTBO KbM pyTepa 6e3xmnyHo. SSID (MmeTo Ha
6eknyHaTa Mpexa) 1 naponata ce HammpaT Ha eTVIKeTa Ha pyTepa (0Taony Ha
YCTPOMCTBOTO).

2. MNycHeTe yeb 6pay3bp 1 BbBeaeTe http://tplinkwifi.net B agpecHata neHTa. 3a
[a BneseTe, BbBeeTe admin KakTo 3a NOTPEBUTENCKO MME, Taka 1 3a Naposa.

3. OTunete Ha Quick Setup (Bbp3a HacTpolika) u WwpakHeTe Next (CnenBaly).

4. CnefgaiiTe MHCTPYKUMWTE CThIKa MO CTbIKa, 3a a 3aBbpLumTe
MbPBOHAYaNHOTO KOHGUIryprpaHe.

Hacnapete ce Ha nHTepHeT!

3abenexka: Ako cTe npomeHuan nmeto (SSID) 1 naponata no noapaséupare, Tpabea Aa
CBbPXKETE OTHOBO BaLLMUTE BERKUYHM YCTpOCTBa KbM HoBaTa Wi-Fi Mpexa.

Y3B (YecTo 3agaBaHun BbNpoCK)
B1. Kak fia Hamepsi naposiaTa 3a ynpas/ieHWe Ha pyTepa no MHTEPHET U Aa
Bb3cTaHoBA MosTa Wi-Fi napona?

* Ako cTe 3abpaBwn Naponarta, HeobxoavMa 3a AOCTbM A0 YNPaB/IEHWETO Ha pyTepa
o VHTEPHET, W MbK BallaTa naposa, TpAbsa Ja Bb3CTaHOBUTE pyTepa 0 HEerosuTe
$abpyyHM HaCTPOIKM No NoapasbupaHe Ha pyTepa.

* AKo m1ckaTe aa oTkpueTe Bawata Wi-Fi napona, n3nonasaite yCTpOMCTBO, KOETO
€ CBbP3aHO KbM pyTepa (kabenHo nnv 6e314Ho) 1 BnesTe B CTpaH1LaTa 3a
ynpasnenve Ha pyTepa Wireless > Wireless Security (be3»uyHa > beaxuuHa
3almra).

B2. Kak Aa Bb3CTaHOBs pyTepa A0 HeroBuTe ¢pabpuyHM HaCTPOVKK Mo noapasbupaHe?

* KoraTo pyTepbT e BKOYEH, 13M0N3BaiiTe U3npaseH Knamep, 3a a HaTCHeTe U
3aabpxuTe 6yToHa Reset 3a 0kono 5 cekyHaw, v cnep ToBa OTMycHeTe By ToHa.
3abenexka: PeceTnpaHeTo Ha pyTepa e U34MCTU BCUUKN MPEALLHN KOHUMYypaLmm.

B3. KakBo Aa Hanpass, ako HsiMa A0CTbM A0 UHTePHET?
8
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* Ao n3nonseare KabeneH MoaeM, pectapTupanTe MoaemMa, Cnej ToBa novakanTe,
[fjokaTo Herosuwsa cBeToanog (LED) 3a oHNaliH CbCTOsHKE 3anoyHe Aa CBETU
nocTosiHHO (ON). CBbp)KETE OTHOBO Kabena KbM pyTepa.

« [ocTaseTe pyTepa B pexxuM PyTep CbrnacHO MHCTPYKUMMTE. AKO AOCTBMLT 40
NHTEPHET BCe OlLe He e Hasmue cel U3BbpLlBaHe Ha CTbMKWUTe OncaHn No-rope,
CBbPXETE ce ¢ TexHnyeckaTa noaapwxka Ha TP-Link.

B4. KakBo fja HanpaBs, ako 6e3XUYHIUAT CUrHaN Npoab/ikasa Aa otTnaaa?

* Mo noapasbupaHe, BaWUAT 6EKUYEH KaHa € HAaCTPOeH Ha Auto (ABToMaTHyeH
PEXNM), KOTO @aBTOMaTUYHO 136Kpa Hali-CBOBOAHNUS KaHan Mexxay 11 11 3a Hall-
n06pa NPoV3BOANTENHOCT, HO TOBa MOXE [1a MPVYMHI ChLLO YeCTn OTnagaHus Ha
6e3xnyHaTa Bpb3aKa. B To31 cnyyain, nsbopbT Ha eavH GUKCHpaH kaHan 3a Balata
6e3xKM4Ha KOMYHMKaumMA We OTMEHN HEroBOTO MPOMeHAHe U Ma BEPOATHOCT Aa
cTabunvsmnpa Ballata MPEXoBa Bpb3aKa.

B5. KakBo fja Hanpass, ako HAMaM A0CTbMN 40 CTPaHWLaTa 3a ynpaeneHue Ha pyTepa
Mo UHTEPHeT?
* HacTpowite koMmioTbpa Aa nony4vasa IP agpec aBToMaTnyHo.
« PectapTupaiite pyTepa 1 KOMNITbPa, ¥ ONUTainTe OTHOBO.
B6. Kakso aa Hanpass, 3a la MakcuMU3mpam cunata Ha curHana ?

KoraTto M36v1pa're naeasHOTO MACTO 3a ONTUMK3KMPaHe Ha 6E3KNYHMA CUrHan B pexnm
Repeater (MoBTOPWTEN), MONA BUXKTE CNEAHNTE NPENOPBKU.

* Hail-po6poTo MACTO e no cpefata: B o6wwma cnyyai, naeanHoTo MACTO 3a
nopTaTVBHWA PyTep e No cpefaTa Mexay rmasHua pyTep v Bawwute Wi-Fi ycTpocTsaa.
AKO TOBa He € Bb3MOXHO, MOCTaBeTe pyTepa no-6/130 40 maBHUS pyTep, 3a Aa
ocurypute ctabuiHa Npov3BOAUTENHOCT.

* Mo-MankusT 6poit NPenATCTBUA rapaHTMpa No-406pa NPovu3BOAUTENIHOCT:
M3bepeTe MACTO C NO-ManKko NPEnATCTBYMA, KOUTO MOraT Aa 610KMpaT curHana
MeXay NoPTaTUBHUA PyTEP 1 MaBHUA pyTep. EANH OTKPUT KOPUAOP WM NPOCTOPHO
MACTO 6e3 NPenATCTBUA e naeanHaTa CUTyaums.

* [10-MankoTo CMyLLEHUA OCUrYypsBaT NoBeYye CTabunHocT: isbepeTe MACTO Aaney
ot apyru Bluetooth ycTpoiicTsa vamn ycTporcTBa U3/ ibyBaLLv PaaVoBb/IHM KaTo
6e3)KM4HN TenedoHN, MUKPOBBLIHOBM NEYKK 1 AP, 3a Aa CBeAeTe A0 MUHUMYM
CMylleHudATa.



Cestina

Zvoleni pracovniho rezimu

V nasledujici tabulce najdete, jak zvolit vhodny pracovni rezim, ktery
potrebujete.

Scénar Pracovni rezim

Kabelova sit je limitovana pouze pro pfipojeni k jednomu zafizeni
v jednom okamziku, ale ja chci sdilet internet s vice bezdratovymi
zarizenimi.

Standardni
bezdratovy router

Jsem v oblasti, kam nedosahuje Wi-Fi, nebo v misté se slabym
signalem. Chci mit vétsi rozsah bezdratového signalu pro lepsi Repeater
internet po celém mém domé nebo kancelari.

Méam zafizeni pfipojené kabelem pres ethernetovy port bez
schopnosti bezdratového pfipojeni, napf. chytrou TV, pfehrévac
médii nebo herni konzoli. Chtél bych doma hréat on-line
bezdratoveé.

Klient

Chcimit bezdratovy pfistup k internetu, ale mam zde dostupny

pouze ethernetovy port (kabelova sit). Access Point

Chci prijimat internet bezdratové od Poskytovatele bezdratového

internetu (WISP) a sdilet internet s lokalnimi zarizenimi. Klientsky router WISP

Pripojeni hardwaru

* Pripojte hardware podle schémat v Uvodni kapitole této prirucky. Pokud
Vas router ma prepinac rezimd, prepnéte jej do rezimu, ktery potiebujete.
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Konfigurace routeru

1. Pripojte vase zarizeni bezdratové k routeru. SSID (jméno bezdratové site) a heslo jsou
vytistény na stitku routeru.

2. Spustte webovy prohlize¢ a viozte http://tplinkwifi.net do adresniho rfadku. Pro
prihlaseni viozte admin jako uZivatelské jméno i heslo.

3. Jdéte na Quick Setup (Rychlé nastaveni) a kliknéte na Next (Dalsi).

4. Postupuije krok za krokem podle pokynti pro dokonéeni prvotni konfigurace.

@ UzZivejte si internetu!

Poznamka: Jestlize jste zmeénili vychozi SSID a heslo, musite znovu pripojit vase
bezdratova zafizeni k nové Wi-Fi siti.

FAQ (Casto kladené otazky)

Q1. Jak obnovim heslo k webové spravé routeru nebo heslo k mé Wi-Fi?
« Jestlize jste zapomnéli heslo pozadované k pfistupu k webové spravé routeru nebo
k vasi Wi-Fi, musite obnovit plivodni vyrobni nastaveni routeru.
« Jestlize chcete obnovit heslo k vasi Wi-Fi, pouzijte zafizeni, které je pripojené k
routeru (kabelem ¢i bezdratove) a prihlaste se na stranku spravy routeru, pod
Wireless (Bezdratova sit) > Wireless Security (Zabezpeceni bezdratové sité).

Q2. Jak obnovit plivodni vyrobni nastaveni routeru?
« Pri zapnutém routeru stisknéte a drzte tlacitko Reset pfiblizné po dobu péti sekund a
poté ho uvolnéte.
Poznamka: Resetovani routeru smaze vSechny predeslé konfigurace.
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Q3. Co mohu délat, kdyz neni internet dostupny?
« Jestlize pouzivate kabelovy modem, restartujte ho. Poté Cekejte dokud se trvale
nerozsviti LED On-line. Znovu pfipojte kabel k routeru.
« Nastavte router do Rezimu Router podle pokyn(. Jestlize internet neni po provedent
krokd uvedenych nahore stéle dostupny, kontaktujte Technickou podporu TP-Linku.

Q4. Co mohu délat, kdyz moje bezdratové pripojeni stale pada?

* Ve vychozim stavu je vas bezdratovy kanal nastaven na Auto, coz automaticky vybira
nejméné pretizeny kanal mezi 1 a 11 pro nejlepsi vykon. To ale miZe také zplsobit
Casté padani bezdratového pripojent. V tomto pripadé nastaveni bezdratového
kanalu na fixni pfedejde jeho zménam a pravdépodobné se stabilizuje vase pfipojeni
k siti.

Q5. Co mohu délat, kdyZ se nemohu dostat ke strance webové spravy
routeru?

« Nastavte pocitac na automatické ziskani IP adresy.

« Restartujte vas router a pocita¢ a zkuste to znovu.

Q6. Co mohu délat pro maximalizaci sily signalu?
Pri volbé idedini pozice pro optimalizaci bezdratového signalu v rezimu Repeater se,
prosim, fidte nasledujicimi doporucenimi.

« Idedlni zplsob je napul cesty: Obecné, idedlni pozice pro pfenosny router je napdl
cesty mezi vasim hlavnim routerem a vasim Wi-Fi zafizenim. Jestlize to neni mozné,
umistéte router blize k hlavnimu routeru pro zajisténi stabilniho vykonu.

* Méné prekazek zajisti lepsi vykon: Zvolte pozici s méné prekazkami, které blokujf
signal mezi pfenosnym routerem a hlavnim routerem. Otevreny koridor nebo
umisténi v prostoru je idealni.

« Méné ruseni poskytuje vice stability: Zvolte pozici mimo jiné bluetooth nebo radiové
zarizeni, jako jsou bezdratové telefony nebo mikrovinné trouby pro minimalizaci
ruseni signalu.
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Tooreziimi kindlaks maaramine

Vajadusele vastava tooreziimi kindlaks maaramiseks vaata jargmist tabelit.

Stsenaarium

Tooreziim

Juhtmega vork on piiratud ainult Uheaegselt the seadme
Uihendamisega, aga ma tahan jagada interneti rohkemate
juhtmevabade seadmetega.

Standardne
Jjuhtmevaba ruuter

Olen WiFi ,surnud tsoonis” voi kohas, kus on nork WiFi
signaal. Ma tahan terve oma kodukontori jaoks paremat
internetilihendust suurema WiFi signaali ulatusega.

Leviala laiendaja

Mul on Etherneti pordiga juhtmega seade ja puudub
WiFi vBimalus, nditeks nutiteler, multimeediamangija voi

mangukonsool. Soovin, et saaksin mangida seda oma kodus Klient
juhtmevabalt internetis.
Tahan paaseda juhtmevabalt internetti, aga siin on saadaval Passupunkt

ainult Etherneti port (juntmega vork).

Tahan paaseda juhtmevaba interneti teenusepakkuja (WISP)
internetti ja jagada seda internetti kohalike seadmetega.

WISP kliendi ruuter

Uhenda riistvara

« Uhenda riistvara vastavalt selle juhendi avapeatiki diagrammidele. Kui su
ruuteril on reziiminupp, lUlita see sellele reziimile, mida vajad.

Konfigureeri ruuter

1. Uhenda oma seade ruuteriga juhtmevabalt. SSID (juhtmevaba vérgu nimi)

ja parool on trakitud ruuteri kleebisele.
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2. Kaivita veebibrauser ja triki aadressiribale http://tplinkwifi.net. Sisesta nii
kasutajanime kui parooli kohale admin.

3. Alustamiseks mine lehele Quick Setup (kiire seadistamine) ja kidpsa Next
(jargmine).
4. Jargi sammsammulisi juhiseid esialgse konfiguratsiooni tegemiseks.

@ Naudi internetti!

Markus: Kui oled muutnud vaikimisi SSID ja parooli, pead oma juhtmevabad seadmed
uuesti uue WiFi vdrguga hendama.

KKK (Korduma kippuvad kiisimused)
K1. Kuidas ma taastan ruuteri veebihalduse parooli vdi saan tagasi oma
WiFi parooli?
« Kui sa unustada ruuteri veebihaldusesse ligipd&dsemise parooli voi oma WiFi parooli,
pead taastama ruuteri tehaseseaded.
* Kui tahad oma Wifi parooli tagasi saada, kasuta seadet, mis on ruuteriga Uihendatud
(kas juhtmega vdi juntmevabalt) ning logi sisse ruuteri halduslehele, kohta Wireless >
Wireless Security (Juhtmevaba > Juhtmevaba turvalisus).

K2. Kuidas ma lhtestan ruuteri selle tehaseseadetele?
« Kasuta sisselllitatud ruuteriga ndela, et vajutada ja hoida Reset nuppu umbes viis
sekundit all, seejarel lase nupp lahti.
Markus: Ruuteri lahtestamine kustutab kdik eelnevad konfiguratsioonid.

K3. Mida teha, kui internetitihendus puudub?
« Kaabliga modemi kasutamisel taaskaivita modem, seejarel oota kuni selle Online

14
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LED-tuli péleb pidevalt (SEES). Uhenda kaabel ruuteriga.

« Seadista ruuter vastavalt juhistele Ruuteri reziimi peale. Kui internetihendust pérast
nende sammude labimist ikka ei ole, vota Uhendust TP-Link tehnilise toega.

K4. Mida teha, kui mu WiFi pidevalt dra kukub?

« Vaikimisi on su juhtmevaba kanal seatud Automaatse peale, mis valib automaatselt
kdige véahem koormatud kanali vahemikus 1 ja 11, et tagada parim suutlikus. Kuid
see vOib pdhjustada ka sagedasi WiFi katkemisi. Sellisel juhul hoiab oma juhtmevaba
kanali fikseeritud kanali peale seadistamine selle muutmise ara ja stabiliseerib
tdendoliselt su vorguiihenduse.

K5. Mida teha, kui ma ei saa ligi ruuteri veebihalduse lehele?
« Seadista oma arvuti automaatse IP-aadressi hankimise peale.
« Taaskaivita oma ruuter ja arvuti ning proovi uuesti.

K6. Mida teha signaali tugevuse maksimeerimiseks?
Leviala laiendamise reziimis juhtmevaba signaali optimeerimiseks ideaalset kohta
valides vaata jargmisi soovitusi.

« Parim viis on poolel teel: Uldiselt on teisaldatava ruuteri parim asukoht poolel teel
sinu pohiruuteri ja WiFi seadmete vahel. Kui see ei ole voimalik, aseta ruuter stabiilse
toimimise saavutamiseks pigem pdhiruuterile ligemale.

» Vahem takistusi kindlustavad parema toimimise: Vali asukoht, kus on vahem
takistusi, mis v&ivad blokeerida signaali teisaldatava ruuteri ja pShiruuteri vahel.
Avatud koridor v&i avar asukoht on ideaalsed.

« Véahem segamist pakub rohkem stabiilsust: Segamise minimeerimiseks vali koht,
mis on eemal teistest bluetooth seadmetest voi radioaktiivsetest seadmetest, nagu
Jjuhtmevabad telefonid, mikrolaineahjud.
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Odredivanje nacina rada

U sliedecoj tablici pronadite upute za odredivanje odgovaraju¢eg nacina rada.

Scenarij Nacin rada
Zi&na mreza ograni¢ena je na jedan uredaj u odredenom Standardni bezi¢ni
trenutku, ali zelim podijeliti internet s viSe bezi¢nih mreza. usmjerivac

Nalazim se u "mrtvoj zoni" za Wi-Fi ili na mjestu gdje je bezicni
signal slab. Zelim veci raspon bezi¢nih signala za bolju Repetitor
internetsku vezu u svom domu ili uredu.

Imam Zi¢ani uredaj s Ethernet prikljuc¢kom, bez podrske
za bezi¢ni nacin rada (npr. pametni televizor, multimedijski

reproduktor il igracu konzolu). Zelim moguénost bezi¢nog Klijent
internetskog igranja kod kuce.

Zelim internetu pristupati beziéno, ali ovdje je dostupan samo . “
Ethernet prikliucak (ziéna mreza). Pristupna tocka
Zelim internetski pristup davatelja usluga beZiénog interneta WISP klijentski
(WISP) i mogu¢nost dijeljenja interneta s lokalnim uredajima. usmijerivac

Povezivanje hardvera

« Spojite hardver u skladu s prikazima u uvodnom poglavlju ovog vodica.
Ako usmjeriva¢ ima sklopku za izbor nacina rada, prebacite ju u zeljeni
nacin rada.

Konfiguriranje usmjerivaca

1. Bezi¢no povezite uredaj i usmjerivac. SSID (naziv bezi¢ne mreze) i lozinka
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otisnuti su na oznaci usmjerivaca.

2. Pokrenite web-preglednik i u adresnu traku upisite http://tplinkwifi.net. Za
prijavu upisite admin za korisnicko ime i lozinku.

3. Za pocetak rada odaberite Quick Setup (Brzo podeSavanje) i pritisnite
Next (Dalje).

4. Slijedite detaljne upute za dovrsetak poc¢etne konfiguracije.

@ UzZivajte u internetu!

Napomena: Ako ste promijenili zadani SSID i lozinku, morate ponovo povezati bezi¢ni
uredaj i novu Wi-Fi mrezu.

Cesta pitanja
P1. Kako vratiti lozinku usmijerivaca za upravljanje webom ili svoju Wi-Fi lozinku?
« Ako ste zaboravili lozinku potrebnu za pristup znacajci usmjerivaca za upravijanje
webom ili svoju Wi-Fi lozinku, morate vratiti usmjeriva¢ na zadane tvornicke postavke.
« Ako Zelite vratiti svoju Wi-Fi lozinku, odaberite uredaj koji je povezan s usmjerivatem
(Zi€no ili bezi¢no) i prijavite se na stranicu za upravljanje usmjerivacem, u izborniku
Wireless > Wireless Security (BeZi¢no > Bezi¢na sigurnost).
P2. Kako vratiti usmjeriva¢ na zadane tvornicke postavke?
* Dok je usmjerivac ukljucen, iglom pritisnite gumb Reset i drzite ga pritisnutim oko pet
sekundi te ga zatim otpustite.
Napomena: Resetiranjem usmjerivaca obrisat ¢ete sve prethodne konfiguracije.

P3. Sto uginiti ako nema internetskog pristupa?
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* Ako koristite modem s kabelom, ponovo pokrenite modem i pricekajte dok ne
zasvijetli LED Online (Na mrezi). Kabelom se povezite s usmjerivacem.

« Postavite usmjeriva¢ u nacin za usmjeravanje, prema uputama. Ako i pristup
internetu ne bude mogu¢ ni nakon navedenih koraka, obratite se timu tvrtke TP-Link
za tehnicku podrsku.

P4. Sto uginiti ako se beZi¢na veza stalno prekida?

* Po zadanim postavkama, za bezi¢ni kanal odabrana je opcija Auto (Automatski), koja
za postizanje najboljih rezultata automatski bira najmanje zagusen kanal izmedu
1111, alimoze uzrokovati i Ceste prekide veze. U tom slu¢aju odabirom fiksnog
bezi¢nog kanala onemogucit ¢ete njegove promjene i vjerojatno stabilizirati svoju
mreznu vezu.

P5. Sto uginiti ako ne mogu pristupiti stranici usmjerivada za upravljanje webom?
« Postavite racunalo za automatsko utvrdivanje IP adrese.
« Ponovo pokrenite usmjerivac i racunalo i poku$ajte ponovo.

P6. Sto uginiti kako bih maksimalno poveéao snagu signala?
Kada birate savrsenu lokaciju za optimizaciju bezi¢nog signala u nacinu rada
repetitora, obratite paznju na sliedec¢e preporuke.

* Najbolji je poloZaj na pola puta: U pravilu, savrSena lokacija za prijenosni usmjeriva¢
je na pola puta izmedu glavnog usmijerivaca i Wi-Fi uredaja. Ako to nije moguce,
usmijeriva¢ priblizite glavnom usmjerivacu kako biste osigurali stabilan rad.

» Manje prepreka jam¢i bolje rezultate: Odaberite lokaciju s manje prepreka koje bi
mogle blokirati signal izmedu prijenosnog i glavnog usmjerivaca. Idealan je otvoreni
hodnik il prostrana lokacija.

« Manje smetnji znaci viSe stabilnosti: Kako biste smanijili smetnje, odaberite lokaciju
dalje od drugih Bluetooth ili radioaktivnih uredaja kao $to su bezi¢ni telefoni i
mikrovalne pec¢nice.
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XKyYMbIC pexXUMiH aHbIKTay

KepekKTiriHe Kapai CONKEC XXYMbIC PEXUMIH TaHay YLUiH Keneci KecTere CyreHiHia.

CueHapuit HyMbIC pexumi

CobIMabl Keni Tek 6\[) KababIKTbI 6\’] Mesringe KoCyMeH wekteneql,

6ipak MeH FanamTopasl GipHeLle CbIMChI3 KabablkTapMeH 6enickiM CTaHapTTLl CbiMCbI3

keneai poyTep
MeH Wi-Fi oK aliMakTa Hemece a/1Ci3 CbIMCbI3 CUrHanbl XKepaeMmiH.
MeH y#7iMHIH Hemece 0PUCIMHIH 6ap/bIK KepiHae ChIMChI3
v H d H O3pP/IBIK XKEPIHA PeTpaHcnsTop

CUrHanNbIHbIH FanamTopra 6aiinaHbiC aTap/bKTai THiMA] KaLbIKTbIKTa
60FaHbIH KanaimblH.

MeH Ethernet nopTTbl KaHe CbIMCbI3 MYMKIHAIM KOK ChiMAb! abablK
6ap, MbicanFa, Smart TV, Meava nneep, Hemece olibiH KoHconi. Ci3 KnveHt
OHbl FaflaMTOPFa CbIMCbI3 Xa/lFarbiM Kenesi.

MeH FanamTopFa CbIMCbI3 KIpriHia kenegi, 6ipak 6y xxepae Tek CbiMapl

Ethernet nopTt (ceiMabl >keni) 6ap. KarbiHay HykTec

MeH FanamTopFa Kocblnyabl CbIMChI3 FanamTop Kel3MeT
kepceTywineH(WISP) anfbiM Keneai, )eHe FanamTopabl XKeprinikTi WISP knveHT poyTepi
>xabablKkTapmeH 6enickim kenegi.

Kypbl/iFbIHbI KOCY

*  KypbliFbiHbl OCbl 6aCLUbIILIKTEIH 6acTanksl TapaybiHa CipeTTepre CaviKec KOChIHbI3.
Erep ciaaiH poyTepiHizae pexxumai ayblCTeipybl 601Ca, Cidre KepekTi pexunMre
aybICTbIPbIHbI3.

Potepai 6anntay
1. O3iHi3aiH *abablFbIHbI3AbI POyTePre CbiMChI3 XanraHpl3. The SSID (wireless network
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name) and password are printed on the router's label.

2. Beb 6pay3epai albiHbi3 xaHe http://tplinkap.net KipiHi3. KeliH KonaaHyLwbl aTel MeH
Kynusiceare 6acTankbl admin (6api Killi spinneH)KonaaHbIN KipiHia.

3. XKbingam opHaty 6acein, »keHe Keneci 6acbiHbI3.
4, BacTtankpl 6anTayapl askTay YLUiH kadamablk Hyckaynapfa epiHis.

@ FanamTopMeH paxaTTaHblHbI3!

Eckeptne: Erep fe cid 6acTankel SSID »aHe Kynnacesai ayblCThlpCanbi3, Ci3 63iHi3aiH
CbIMCbI3 XabaplKTapbiHbI3Abl XaHa Wi-Fi xenire KaitTa KoCyblHbI3 KaXeT.

YKui komblnaTtblH cypakTap (FAQ)
Q1. MeH poyTepai Be6 6ackapy KynuscesiH kanaii KaiiTapaMmblH Hemece anamblH?

« Erep ci3 poyTepaiH Be6 backapy 6eTiHe Kipyre Ka)eTTi Kynaces/ai YMbITCanbI3, Ci3
poyTepai 6acTankpl 3aybITTelK 6anTaynapFa KaTapyblHbI3 KaXeT.

« Erep ci3 e3iHi3ain Wi-Fi KynusacesiHisai kaiTaprbiHbI3 Kence, poyTepre KocbliFaH
(CbIMAabl HeMece CbIMCbI3) XabablKTbl KONAaHbIHBI3 38He poyTepai 6ackapy 6eTiHe
KipiHi3, CbIMCbI3> CbIMCbI3 Kayinci3aik 6apbiHbI3.

Q2. MeH poyTepai OHbIH 6acTanKbl 3aybITTbIK 6anTaynapblH Kanai KaTapamblH?
 KyaTbl KOCy/bl poyTepMeH, Reset 6aTbipMachiH 6eC cekyHA 6achin KeHe ycTan xeHe
KeMiH 6aTbipMaHbl XibepiHis.
EckepTne: PoyTepai 3aybITThIK 6anTaynapbiH KaiTtapy 6ykin anablikFbl 6antaynapasl
»oAabl.
Q3. Erep fe FanamTopFa KocbliMaca MeH He icTeyiM kepek?

« Erep kabenbai MofemM KongaHcaHpl3, MoAeMzi KaliTa XXyYKTeHi3, Online xxapblkanoas!

TypakThl (ON) 60FaHLLa Ky TiHi3. PoyTepre CbiMAbl KaiiTa anFaHbl3.
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* PoyTepai HyCckaynapfa Calikec poyTep pexumMiHe OpHaTbIHbI3. Erep »koraprbl
Kadamzpl asikTaFraHHaH KelliH FanaMTopFa Kocklny ani fie xoK 6onca, TP-Link
TexHUKasbIK KongayblHa xabapnachlHbl3.

Q4. Erep Ae MeHiH CbIMCbI3 HaitiaHbICbIM KaliTa »KoFana 6epce MeH He icTeyim kepek?

* DenKi YLWiH CbIMCbI3 apHa NapamMeTpi Auto, 01 eH »KaKCbl BHIMAINIKKE XKETY YLUiH
aBTOMaTThl Typae 1-AeH 11 apHa apachlH TaHAanapl , 6ipak, CoHAan-aK CbIMCbI3
6aiinaHbICTbl TYAbIPYbI XV XKOFaNTyAbl TyAbIPYbl MyMKIH. Byn xaraaiiaa, esiHisain
CbIMCbI3 apHaHbI3Abl TipKEreH GipeyiHe OpHTay OHbIH aybICybIH 60 AbIPMaAbI,
KaHe eH anabIMeH, Ci3aiH >xenire 6ainaHbICbIHBI3Ab! TYpaKTaHAbIpaabl.

Q5. Erep MeH poyTepai Be6 6ackapy 6eTiHe kipe asmacam He icTeyime 60n1aabl?
* KomnbtoTepai IP MekeHxaliblH aBTOMaTThl TYPAE anyFa ayblCThlpbIHbI3.

* O3iHi34IH POy TepIHI3Ai XaHe KOMMbIOTEPIHI3AI KalTa XXYKTEHI3, XaHe KaiTadaH
KOPIHI3.

Q6. MeH 6i3HiH cUrHan KyaTbiH YLWKapbllaHAbIpY YLUiH He icTeyim kepek?
CbIMCbI3 CUrHa/bl PETPAHCIATOP PEXUMIHAE TVIMZ eTY VLLIH Tamalua opHanacybiH
TaHAaay KesiHae, Keneci yChiHbICTapFa CyMEHIHI3.

* EH >KaKCbl KO/IblI-KapTbl )KO/AA: 94€TTe, LaFbiH MapLUpy TU3aTOP/AbIH Tamalla
OpHanacybl Herisri poyTep »xoeHe ci3aiH Wi-Fi xxabablKTap apacblHAaFbl XapTbl X0/,
Erep 6yn MymkiH 60n1Maca, poyTepai TypaKTbl OHIMAINIK KaMTaMachI3 eTy YLLiH
Heriari poyTepre >aKplH OpHaNacTbIPbIHbI3.

* A3 Keaeprinepai >xakcbl ©HIMAINIKTI kKaMTamacbi3 eTegillarbiH poyTep KeHe Heriari
poyTep apacbiHAafbl CUrHanapl byFaTTanTelH Keaeprinep as xepai TaHAaHbI3. AlWbIK
A9Ni3 Hemece KeH OpblH Tamalua.

* A3 kepaeprinep Kebipek TypaKTbl/blK KaMTaMachi3 eTesi: KeaepriHi 6apbiHLLa
asanTy ywiH 6acka bluetooth »kabaelkTapbl HeMece CbIMCbI3 TenedoHaap,
MUKPOTO/KBIHAbI MELITEP CUAKTHI PAAMOaKTUBTI KypbUFb1apaaH asliak opbiH
TaHAaHbI3 .
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Noteikt darbibas rezimu

Skatiet nakamo tabulu, lai péc vajadzibas noteiktu piemérotu darbibas rezimu.

Scenarijs Darbibas rezims
Vadu tiklam ir tikai viena ierice, kas vienlaikus var izveidot Standarta
savienojumu, bet es vélos kopigot internetu ar vairakam bezvadu bezvadu
iericém. marsrutétajs

Es esmu Wi-Fi "nejutiga zona" vai vieta ar vaju bezvadu signalu. Es
Vvélos, lai visa maja vai biroja butu pieejams plasaks bezvadu signala  Atkartotajs
diapazons, nodrosinot labaku interneta pieslégumu.

Man ir vadu ierice ar Ethernet pieslégvietu un bezvadu iespéju,
pieméram, Smart TV, Media Player vai spéju konsole. Es vélos, laies Klients
varétu to tieSsaisté atskanot bezvadu rezZima savas majas.

Es gribu piek|dt internetam bez vadiem, tacu Sai vietai ir pieejams

tikai Ethernet ports (vadu tikls). Piekjuves punkts

Es velos sanemt interneta piekluvi no bezvadu interneta WISP Klienta
%e;?caéﬁjumu sniedzéja (WISP) un kopigot internetu ar vietéjam marsrutetajs

Pievienojiet aparatiru
* Pievienojiet aparatiru saskana ar diagrammam $is rokasgramatas atvérsanas
nodala. Ja marsrutétajam ir rezimu parslegs, parslédziet to uz vajadzigo rezimu.

Marsrutétaja konfiguréSana

1. Savienojiet ierici ar marsrutétaju bezvadu rezZima. SSID (bezvadu tikla
nosaukums) un parole tiek drukati uz marsrutétaja etiketes.
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2. Palaidiet timekla parlikprogrammu un adreses josla ierakstiet http://tplinkwifi.
net. levadiet administratora lietotajvardu un paroli, lai pieteiktos.

3. Atveriet Quick Setup (Atra uzstadigana) un noklikskiniet uz Next (Talak), lai
saktu.

4. Lai pabeigtu sakotnéjo konfiguraciju, izpildiet soli pa solim sniegtos noradijumus.

@ Izbaudiet internetu!

Piezime: ja esat nomainijis nokluséto SSID un paroli, jums ir no jauna japievieno bezvadu
ierices jaunajam Wi-Fi tiklam.

BUJ (Biezi uzdotie jautajumi)
Q1. K& es varu atjaunot marsrutétéja timekla parvaldibas paroli vai atgat savu
Wi-Fi paroli?

« Ja esat aizmirsis paroli, kas vajadziga, lai pieklatu marsrutétaja timekla vadibai vai Wi-
Fi parolei, jums ir jaatjauno marsrutétaja ripnicas nokluséjuma iestatijumi.

« Ja vélaties atgt savu Wi-Fi paroli, izmantojiet ierici, kas ir savienota ar marsrutétaju
(vadu vai bezvadu), un piesakieties marsrutétaja vadibas lapa sadala Wireless
(Bezvadu)> Wireless Security (Bezvadu drosiba).

Q2. Ka es varu atjaunot marsrutétaju uz ripnicas nokluséjuma iestatijumiem?

« Ja marsrutétajs ir ieslégts, ar tapas palidzibu aptuveni piecas sekundes nospiediet
un turiet nospiestu pogu Reset (Atiestatit) un péc tam to atlaidiet.

Piezime: marsrutétaja atiestatiSana nonem visas iepriek$éjas konfiguracijas.
Q3. Ko darit, ja nav interneta piekluves?
« Ja lietojat kabela modemu, atsaknéjiet modemu, tad uzgaidiet, kamér tieSsaistes
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LED indikators deg nepartraukti (ieslégts). Atkartoti pievienojiet kabeli marsrutétajam.

* lestatiet marsrutétaju uz marsrutétaja rezimu atbilstosi noradijumiem. Ja péc ieprieks
minéto darbibu veikSanas interneta piekluve joprojam nav pieejama, sazinieties ar
TP-Link tehniska atbalsta dienestu.

Q4. Kas man jadara, ja mans bezvadu savienojums turpina atslégties?

* Péc nokluséjuma jusu bezvadu sakaru kanals ir iestatits uz Auto, automatiski atlasot
vismazak noslogotu kanalu no 1 lidz 11, lai panaktu vislabako veiktspéju, tacu tas var
izraisit arf biezus bezvadu savienojuma atslégumus. Saja gadijuma, iestatot bezvadu
kanalu uz fikséto, tas nelaus veikt izmainas un, iespéjams, stabilizés jusu tikla
savienojumu.

Q5. Ko darit, ja nevaru pieklGt marsrutétaja timekla parvaldibas lapai?
« lestatiet datoru, lai automatiski iegatu IP adresi.
« Parstartéjiet marsrutétaju un datoru, un méginiet vélreiz.

Q6. Ko man darit, lai maksimali palielinatu signala stiprumu?

Izvéloties idealu vietu, lai optimizétu bezvadu signalu atkartotaja rezima, ludzu, skatiet
Sadus ieteikumus.

Labakais cels ir puscels: parasti portativa marsrutétaja ideala atrasanas vieta ir
puscela starp galveno marsrutétaju un jasu Wi-Fi iericém. Ja tas nav iespéjams,
novietojiet marsrutétaju tuvak jasu galvenajam marsrutétajam, lai nodrosinatu stabilu
veiktspéju.

* Mazak $kérslu nodrosina labaku veiktspéju: izvélieties vietu ar mazak skerslu, kas
var blokét signalu starp portativo marsrutétaju un galveno marsrutétaju. Ideals ir
atvérts koridors vai plasa vieta.

Mazak traucéjumu nodrosina lielaku stabilitati: lai samazinatu traucéjumus,
izvélieties vietu, kas atrodas talak no citam Bluetooth iericém vai radioaktivam
iericém, pieméram, bezvadu talruniem, mikrovijnu krasnim.
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Nustatykite darbo rezima

Susipazinkite su lentele, kad pasirinkti tinkama rezima.

Scenarijus Darbo reZzimas

Kai laidinis rysys apribotas vienam jrenginiui. Jas norite

pasidalinti interneto rysiu belaidems jrenginiams. Marsrutizatorius

Kai pastate yra negyvios zonos arba patalpuose, kuriose "Wi-Fi"

signalas yra silpnas. Jus norite tureti bevielio rysio stipry signala Kartotuvas (signalo

visame pavirSiuje name arba biure. stiprintuvas)
Kai naudojate prietaisg laidiniu badu su eterneto prievadu,be
galimybés sukurti belaidj rysj, pvz.Smart TV, medijos grotuvas .
S - n e S .. Klientas
ar zaidimy konsolés. Jus norite juos belaidziu rysiu prijungti prie
interneto.
Kai norite naudoti belaidj interneta, bet yra tik laidinis rysys. Prieigos taskas

Kai paslaugy teikejas teikia rysj bevieliai ir norite pasidalinti su WISP
vietiniais jrenginiais. marsrutizatorius

Jrenginio prijungimas

« Prijunkite jranga pagal pirmajame skyriuje Sio vadovo diagramas. Jei
marsrutizatorius turi rezimo jungiklj, pasirinkite atitinkama rezima.

SukonfigUruokite marsrutizatoriy

1. Prisijunkite prie marSrutizatoriaus belaidziu budu.SSID (belaidzio tinklo
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pavadinimas) ir slaptazodis yra atspausdintas marsrutizatoriaus etiketéje.
2. Atverkite interneto nar8ykle ir jrasykite http://tplinkwifi.net, paspauskite
Enter. Tuomet jveskite Vartotojo varda ir slaptazodj (admin).
3. Eikite  Quick Setup ir paspauskite Next, kad pradéti.
4. Atlikite Zingsnis po zingsnio veiksmus, kad uzbaigtuméte konfiglracija.

@ Mégaukités internetu!

Pastaba: Jei jus pakeitéte belaidzio tinklo varda ar slaptazodj, turite vél prie jo prisijungti.

DUK (Daznai uzduodami klausimai)

K1. Kaip man atgauti marsrutizatoriaus valdymo puslapio slaptazodj arba
belaidzio tinklo slaptazodj?

« Jei pamirsote slaptazodj, prieigai prie marsrutizatoriaus valdymo puslapio, turite
atkurti gamyklinius nustatymus.

« Jei pamirsote belaidzio tinklo slaptazodj, o turite prieigg prie marsrutizatoriaus
valdymo puslapio, tai prisijunkite laidiniu arba belaidziu budu. Prisijunkite ir eikite j
skirtukg Wireless > Wireless Security.

K2. Kaip atkurti marSrutizatoriaus gamyklinius parametrus ?

« Kai prietaisas yra jjungtas, paspauskite ir laikykite smeigtuku nuspaude mygtuka
RESET apie 5 sekundes. Tada atleiskite mygtuka.

Pastaba: Atstacius gamyklinius nustatymus, visi nusatymai bus istrinti.
K3. Ka a$ galiu padaryti, jei a$ neturiu interneto?
26



Lietuviy
« Jei naudojate kabelinj modema, nustatykite jj i$ naujo ir laukite, kol jis jsijungs.
 Nustatykite darbo rezima j marsrutizatoriaus rezima pagal instrukcija. Jeigu po Sity

Zingsniy, internetinis rysys vis dar yra nepasiekiamas, prasome susisiekti su masy
techning pagalba.

K4. Ka a$ galiu padaryti, jei daznai praranda rysj su belaidziu tinklu?

« Pagal numatytuosius parametrus bevielio tinklo kanalas automatiskai pasirenkamas,
kuris yra maziausiai uzimtas ir tai gali sukelti rySio nutrikima. Noredami to iSvengti,
nustatykite pastovu bevielio tinklo kanala.

K5. Ka a$ galiu padaryti, jei as$ negaliu prisijungti prie marsrutizatoriaus

valdymo puslapio?

« Pakeiskite kompiuterio statinj IP adresa j priskirti automatiskai.

« Perkraukite marsrutizatoriy ir kompiuterj ir bandykite dar karta.

K6. Kaip a$ galiu padidinti signalo stipruma?

Renkantis idealig vieta jrenginiui signalo stiprintuvo rezime, atkreipkite demesj j Sias
rekomendacijas.

« Patalpinkite jj per vidurj: Geriausia vieta stiprintuvui yra tarp jasy pagrindinio
marsrutizatoriaus ir Wi-Fi jrenginiy. Jei tokia buvimo vieta yra nejmanoma, padékite
stiprintuva prie marsrutizatoriaus.

» Kuo maziau kliti€iy: Pasirinkite vieta, kurioje signalas nera blokuojamas dél klia¢iy,
tokiy kaip, pvz. baldai. Geriausia vieta yra koridorius ar kitos atviros erdveés.

* Maziau trugdziu suteikia didesnj stabiluma: Perkelkite j vieta, atokiau nuo Bluetooth
prietaisy ir kity elektroniniy prietaisuy, tokiu kaip, belaidis telefonas, mikrobangy
krosnele.
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A hasznélati méd megallapitasa

Tekintse at a tablazatot a megfelel§ lzemmaod beallitdsahoz.

Lehet&ségek Uzemmod

A vezetékes halozaton csak egy eszkdzre korlatozddik az internet
kapcsolat, de szeretném megosztani az internetet tébb Wi-Fis
eszkodzzel.

Halott” Wi-Fi zénaban vagyok vagy a Wi-Fi jel gyenge. Szeretnék
nagyobb Wi-Fi lefedettséget a jobb internet eléréshez az otthonomban/  Jelismétlé
iroddamban.

Hagyomanyos
Wi-Fi router

Vezetékes készllékem van egy Ethernet csatlakozéssal, pl. OkosTV,
média lejatszo vagy jatékkonzol. Szeretném hasznalni ezt a készlléket Kliens
vezeték nélkll otthon.

Vezeték nélkil szeretnék kapcsolddni az internethez, de itt csak egy

Ethernet csatlakozé van. Access Point

Az internetet vezeték nélkuli internet szolgaltatd nydjtja, és szeretném WISP kliens
megosztani az internetet az otthoni eszkdzokkel. router

Hardver csatlakoztatas

» Csatlakoztassa az eszkdzOket az 1. oldalon talalhato dbra szerint az
Uzemmodnak megfeleléen. Ha routeren van lizemmaod kapcsold, allitsa a kivant
allasba.

A router bedllitasa
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1. Csatlakoztassa eszkdzét kébelesen a routerhez. Az SSID (Wi-Fi halézat neve) és
a jelszd megtalalhato a router aljan.

2. Inditsa el internet béngészdjét, és gépelje be a cimsorba a
http://tplinkwifi.net cimet. Adja meg a belépéshez az admin szét mint
felhasznald név és jelszo.

3. Kattintson a Quick Setup (Gyors bedllitas) feliratra és kattintson a Next
(Kovetkezé) gombra.

4. Kovesse Iépésrol Iépésre a megjelend instrukcidkat a teljes bedllitadshoz.

@ Miikédik az internet!

Megj: Ha megvaltoztatta az alapértelmezett Wi-Fi haldzat nevét és/vagy jelszavat, minden
eszkozt Ujra kell csatlakoztatni.

GYIK (Gyakran Intézett Kérdések)

K1. Hogyan éllithatom vissza a router webes kezel6 fellletének jelszavat vagy
derithetem ki a Wi-Fi alapértelmezett jelszavat?

* Ha elfelejtette a webes kezeld felllethez szlikséges jelszot vagy a Wi-Fi hélozat
jelszavat, akkor a routert vissza kell llitani az eredeti gyari beéllitdsokra.

* Ha szeretné megtudni a Wi-Fi haldzat jelszavat, hasznaljon egy olyan eszkozt, ami
csatlakozik a routerhez (vezetékkel vagy vezeték nélkil), és Iépjen be a webes kezel§
felllletre, keresse a kivant informéaciot a Wireless > Wireless Security (Vezeték
nélkili > Vezeték nélkili biztonsag) alatt.

K2. Hogyan éllithatom vissza a router eredeti gyari beéllitasait?
« Az &ram alatt Iév6 routeren egy tl segitségével nyomja be és tartsa benyomva a
Reset gombot kb. 5 masodpercig, majd engedje el a gombot.
Megj: A gyari beéllitdsok visszaallitdsaval minden kordbbi konfiguracio elvész.
K3. Mit tehetek, ha nincs Internet hozzaférésem?
* Ha kdbelmodemet hasznal, inditsa Ujra, majd varjon, amig az Online LED nem jelezi,
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hogy csatlakozott a szolgaltatéhoz. Csatlakoztassa a kébelt ismét a routerhez.

« Allitsa be a routert Router tizemmadba a leirdsnak megfeleléen. Ha tovabbra
sincs internet az Ujbdli beallitast kdvetSen, Iépjen kapcsolatba a TP-Link Technikai
Tamogatasaval.

K4. Mit tehetek, ha vezeték nélkili hdlézatom folyamatosan megszakad?

« Alapértelmezettként a vezeték nélklli csatorna Auto értékre van beallitva, ami
automatikusan a legtisztabb csatornat vélasztja ki a miikodéshez 1 és 11 kozott,
de ez néha a vezeték nélkili haldzat bontasat okozhatja. llyen esetben éllitsa be
a csatornat manualisan, ami nem valtozik ezt kdveten, és stabilizélja a halozati
kapcsolatot.

K5. Mit tehetek, ha nem tudok belépni a webes feliletre?

« Allitsa be, hogy a szamitégép az IP-cim automatikus kérést hasznalja.
« Inditsa Ujra a routert és a PC-t, majd probalkozzon Ujra.

K6. Mit tehetek, hogy maximalizéljam a jel er6sségét?
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Amikor a router ideélis helyét keresi Jelismétlé médban, kérjuk vegye figyelembe
azlabbi ajanldsokat.

« Legjobb Ut a félut: Altaldban a megfelels hely a hordozhat6 routernek féliton
talalhato a férouter és a Wi-Fis eszkdze koz6tt. Ha erre nincs lehetdség, helyezze
a hordozhato készlléket inkabb kozelebb a férouterhez a biztosabb kapcsolat
érdekében.

« Kevesebb akadaly jobb teljesitményt biztosit: Olyan helyet valasszon, ahol
kevesebb akadaly taldlhatd, amik akadalyozhatjak a jel terjedését a hordozhato router
és a férouter kozott. Idedlis egy nyitott folyosd vagy Uresebb helyiség.

« Kisebb interferencia nagyobb stabilitdst nyuijt: Olyan helyet valasszon, ami tavol van
bluetooth eszkdzt6l vagy mas radidssugarzasi elven miikodd eszkdztdl, mint vezeték
nélkdli telefon, mikrohullamu sut6, hogy csokkentse az interferenciat.



Wybieranie trybu pracy

Zapoznaj sie z tabelg, aby wybra¢ odpowiedni tryb.

Polski

Scenariusz Tryb pracy
Potaczenie przewodowe ograniczone jest do jednego urzadzenia.
Chcesz udostepnic¢ potaczenie z Internetem urzadzeniom Router
bezprzewodowym.
W budynku sg martwe strefy lub pomieszczenia, w ktérych sygnat Repeater
Wi-fi jest staby. Chcesz mie¢ silny sygnat sieci bezprzewodowej na (wzmacniacz
catej powierzchni domu lub biura. sygnatu)
Korzystasz z urzadzenia przewodowego z portem Ethernet, bez
mozliwosci utworzenia sieci bezprzewodowej, np. telewizora smart, .

N ; X . . Klient
odtwarzacza multimedialnego lub konsoli do gier. Chcesz potaczy¢
to urzadzenie bezprzewodowo z Internetem.
Chcesz korzystac z Internetu bezprzewodowo, ale dostepne jest Punkt
tylko pofaczenie przewodowe. dostgpowy
Ustugodawca udostepnia bezprzewodowe potaczenie z Internetem, Router WISP

ktére chcesz udostepnic urzadzeniom lokalnym.

Podtgczanie sprzetu

* Podtgcz urzadzenia zgodnie ze schematami z pierwszego rozdziatu
tej instrukcji. Jezeli router posiada przetgcznik trybu pracy, wybierz

odpowiedni tryb.
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Konfiguracja routera

1. Potacz sie z routerem bezprzewodowo. Nazwa sieci oraz hasto znajduja
sie na naklejce u spodu routera.

2. Otworz przegladarke internetowa i wprowadz adres http://tplinkwifi.net.
Nastepnie zaloguj sig, wpisujac admin (matymi literami) w pola Nazwa
uzytkownika i Hasto.

3. Nacisénij Quick Setup (Szybka konfiguracja) i kliknij Next (Dalej).

4. Wykonaj kroki przedstawione w instrukcji, aby ukonczy¢ proces
konfiguraciji.

@ Korzystaj z Internetu!

Uwaga: Jezeli zmienite$ nazwe lub hasto do sieci bezprzewodowej, musisz potaczy¢ sie z
nig ponownie.

Czesto zadawane pytania (FAQ)

Q1. W jaki sposéb moge odzyska¢ hasto do strony zarzadzania routerem lub
hasto sieci bezprzewodowe;j?
« Jezeli zapomnisz hasta potrzebnego do uzyskania dostepu do strony zarzadzania
routerem, musisz przywroci¢ ustawienia fabryczne urzadzenia.
« Jezelizapomnisz hasta do sieci bezprzewodowej, ale bedziesz mégt uzyskaé
dostep do interfejsu zarzadzania routerem, potacz sie z nim przewodowo lub
bezprzewodowo. Zaloguj sie i przejdz do zaktadki Wireless > Wireless Security (Sie¢
bezprzewodowa > Zabezpieczenia).
Q2. W jaki sposéb moge przywrécic fabryczne ustawienia routera?
» Gdy urzadzenie bedzie podtaczone do zasilania, nacisnij i przytrzymaj przycisk Reset
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za pomoca pinezki przez okoto 5 sekund. Nastepnie zwolnij przycisk.
Uwaga: Zresetowanie ustawien spowoduje usunigcie wszystkich zmian.

Q3. Co moge zrobi¢, jezeli nie mam dostepu do Internetu?

« Jezeli korzystasz z modemu kablowego, zresetuj go i poczekaj az sie wtgczy. Odtgcz
kabel od modemu i podtacz go ponownie.

« Ustaw tryb routera stosujac sie do instrukcji. Jezeli po przejsciu powyzszych krokdw
potaczenie z Internetem nadal jest niedostepne, skontaktuj sie z naszym wsparciem
technicznym.

Q4. Co moge zrobi¢, jezeli czesto trace potaczenie z siecig bezprzewodowa?

« Zgodnie z ustawieniem domysInym, automatycznie wybierany jest najmniej
obcigzony kanat sieci bezprzewodowej. Moze to powodowag utraty potaczenia. Aby
tego uniknag, ustaw staty kanat dla sieci bezprzewodowej.

Q5. Co moge zrobic, jezeli nie moge uzyskaé dostepu do strony zarzadzania
routerem?

» Ustaw automatyczne pobieranie adresu IP na komputerze.

« Zrestartuj router oraz komputer i sprobuj ponownie.

Q6. W jaki sposéb moge zwiekszy¢ site sygnatu?
Wybierajgc miejsce dla urzadzenia w trybie wzmacniacza sygnatu, pamietaj o
ponizszych zaleceniach.

« Lokalizacja centralna: Najlepszym miejscem dla wzmacniacza jest potowa
odlegtosci pomiedzy routerem gtdwnym a urzadzeniami bezprzewodowymi. Jezeli
takie umiejscowienie nie jest mozliwe, postaw wzmacniacz przy routerze.

* Wyeliminowanie potencjalnych przeszkod: Wybierz miejsce, w ktorym sygnat nie
bedzie blokowany przez przeszkody takie jak np. meble. Najlepszym miejscem jest
korytarz lub inne przestronne pomieszczenie.

« Wyeliminowanie Zrédta zaktdcen: Wybierz miejsce z dala od urzadzen Bluetooth i
innych urzadzen elektronicznych, takich jak telefon bezprzewodowy lub mikrofaléwka.
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Pycckuii A3bik

Bbibepute pabouunii pexxum
CM. Tabnuuy Ans Belbopa HEOHX0ANMOro paboyero pexknma.

o Pa6ouni

CueHapui

pexXum
Mpy coeanHeHNM No MPOBOAHON CETVN BO3MOXHO NMOAK/IOYEHNE TONBbKO CrannapTHLIit
O[HOrO YCTPOCTBA, HO MHE HEOBXOANMO MOAKTIOUNTE HECKO/BKO WicFi op e
6eCcnpoBOAHbIX YCTPOWCTB K VIHTepHeT. poyTED
A Haxoxycb B "MepTBOW 30He" Wi-Fi nnm mecTte co cnabbim
6eCcnpoBOAHbIM CUrHaNOoM. A xoTen bl 06ecneqnTe 6onee LWMpokoe

PetpaHcnatop

NOKPbITHE CEeTU A3 Hany4llero MHTepHeT-coeanHeHna B A0Me nan
oduce.

Ha moém nposoaHoM ycTpolicTse ¢ nopToM Ethernet, Hanpvmep, Smart
TV, meauanneepe nam UrpoBoii KOHCOM OTCYTCTBYET becnposogHoe  KaneHT
coegnHeHne. MHe xoTtenock 6bl Urpatb JoMa OHNanH no Wi-Fi.

MHe HeobxoavM A0CTYN K VIHTEPHET NO 6ECMPOBOAHOMY MOAK/IIOUEHMIO,

Touka focTyna
0/IHaKO OCTYMHO TO/ILKO NMPOBOAHOE NoAKNoYeHue (NopT Ethernet).

£ xo4y nosy4aTb A4OCTYN OT 6ECNPOBOAHOrO MHTEPHET-NPOoBaiaepa KnveHt-
(WISP) 1 nogkntoyaTh NOKabHble yCTPOMCTBA K VIHTEPHET. poyTep WISP

MNoaknoyeHve yctponcTea

« TloaKknoymnTe YCTPOCTBO COMacHO npuMepam B Havane AaHHOro
pyKoBoAcTBa. Ecim Ha poyTepe ecTb onums nepextoyaTenb PEXMMOB,
BblbepuTe HEOOXOANMbIN BaM PEXMM.

HacTpoiika mapLipyTmnsatopa
1. MoakntounTe Balle yCTPOMCTBO K poyTepy N0 6eCnpoBOAHON CBA3N. MMA
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6ecnpoBoaHoit cetn (SSID) 1 naposb ykasaHbl Ha Hakelike Ha poyTepe.

2. Beeaute http://tplinkwifi.net B angpecHoit cTpoke Ballero 6pay3epa.
Mcnone3ynTe admin B ka4ecTse UMEHW NOL30BaTENA U Napos, 3aTem
HaxkmuTe Bxoa.

3. MepeianTe B MeHio Quick Setup (BbicTpasa HacTpolika) 1 Haxkmute Next
(danee) ana Ha4ana HaCTPOKN.

4. CnepyViTe NOLIAroBbIM MHCTPYKUMAM AN153 3aBEPLLEHUA Ha4albHON HACTPOKM.

@ WHTEepHeT rotoB K UCMO0/Ib30BaHUIo!

MpuMeyaHmne: Ecnm Bbl n3MeHnnm ums cetv (SSID) 1 Naposb Mo yMOHaHuio, Bam HEOGXOANMO
NOBTOPHO NOAKNOYNTL Balun 68CﬂpOBOAHbIe yCTpO\ZCTBa K HOBOW CETW.

FAQ (YacTo 3agaBaeMble BONpPOChI)

B1. Kak BocCcTaHOBWUTL Naposib ynpaBaeHna poyTepoM Uan naponb OT Ballew
6ecnpoBogHol ceTn?

* Ecnv Bbl 33661 napo/b And AocTtyna B Be6—ymnwy HaCTpOP\KV] nnn naposb oT
BalLeli 6eCnpOBOAHON CETW, Bbl AO/MKHbBI COPOCUTL HACTPOKY BaLLEro poyTepa K
3aBOACKUM.

* EC/M Bbl XOTWTE BOCCTAHOBUTL naposnb oT BaLlemn 6ECHDOBOAHOI;I cetn, V\CI‘lOﬂb3yI;lTe
YCTPOMCTBO, NOAKMOYEHHOE K POy TepY (N0 MPOBOAHOMY UM 6ECNPOBOAHOMY
NOAKMOYEHWIO) Y BOMAUTE B BEG-YTUNTY HACTPOKM Ha cTpaHuLie Wireless
(BecnpoBoaHol pexkum) > Wireless Security (3alimTa 6ecnpoBOgHOr0 PEXXMMA).

B2. Kak BocCcTaHOBWTb 3aBOACKME HAaCTPOMKM MapLLpyTu3aTopa?

* He oTkt04aa NUTaHnA MapLUpy TM3aTopa, C MOMOLLLIO 6yN1aBKN HaXXMUTE 1
yAepXKVBanTe KHOMKY Reset OKONo 5 CekyHA, 3aTem OTNYCTUTE KHOMKY.
MpumMeyanmne: CopoC HaCTpOeK poyTepa NPVBEAET K yAaNEeHWIo BCeX NPeAbIAYLLNX
HacTpOekK.

B3. Y70 fenaTtb, ecnvy MeHsi nponan AOCTYN K UHTEpHeT?
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* Ecnm Bbl MICNonb3yeTe KabenbHbli MoAeM, nepesarpyanTe ero. llogoxanTte, noka
CBETOAMOAHBIN MHAVMKaTOP OHMalH He ByaeT ropeTb NocTosHHO (BKJT). Moaknounte
Kabesb K poyTepy NOBTOPHO.

BbibepuTe pexxum poyTepa CornacHo MHCTPYKUmaM. Ecav goctyn k iHTepHeT BCé
eLLé He AOCTYrMeH NOC/1e BbINOMHEHUS BbILLEYNOMSAHY ThIX AEACTBUIA, CBSXKUTECH C
TexHUYeckom noaaepxkon TP-Link.

B4. Y70 fenatb, ecnv 6ecnpoBogHas CeTb OTK/O4aeTCs?

Balu 6eCnpoBOAHON KaHa HACTPOEH Ha PEXVM ABTO, MPU KOTOPOM NPOVCXOANT
aBTOMATNYECKMIA BLIBOP HaMMeHee 3arpy>KeHHOro kaHana mexay 1v 11 ans
Havny4Llel NPOVN3BOANTENIBHOCTW. [1p1 STOM BO3MOXHbI PEry/IfPHbIE MOTEPU CBASM.
B laHHOM C/lyyae, HacTpoiika Ballero 6eCnpoBOAHOMO KaHasa Ha OnpeAeneHHbIN
KaHan NpeAoTBPaTUT OT KaKVX-MBO M3MEHEHWIT 1 CTaBUM3VPYET Ballle COEANHEHVE.

B5. YT0 fAenaTb, ecnv A He MOTy 3aiiTV B BEG-YTUANTY HAaCTPONKKU?

YKarkvTe B HacTpoWikax napameTpos IP Ha Baliem KomnbtoTepe “Monyuntsb IP-agpec
aBTOMaTV4YeCKMN”.
MepesarpyawvTe Ball poyTep v KoMMboTep. [OBTOPUTE NOMBITKY.

B6. Kak LOCTWYb MaKCUMasIbHOrO YPOBHSA cuUrHana?
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Mpw BEIGOPE MAEaNbHOMO MecTa Aaa ONTUMU3aLMM 6€CNPOBOAHOMO CUrHana B pexxnme
peTpaHCNATOPa cieayiTe CneayloLnM PeKOMeHAaLVAM.

Haunnyuwmii cnoco6 - Ha nonnyTv: Yatle BCero naeanbHoe pacnosnoxeHne
nopTaTUBHOrO poyTepa ABNAETCA yCTaHOBKa MEXAY BaLLMM OCHOBHbLIM POYTEPOM 1
6ecnpoBOAHbLIMK YCTPONCTBaMU. ECAM 3TO HEBO3MOXHO, yCTaHOBUTE poyTep bamie
K BalLLleMy OCHOBHOMY POyTepy A5 06ecneyeHna CTabunbHOro GpyHKUMOHMPOBaHUA.
MeHbLue nperpaa ana Hanny4wero GyHKUMOHMPOBaHWSA: BoibepyrTe pacnonoxeHve
C HaUMEHbBLLVIMM NOMEXaMU, KOTOPbIe G/IOKMPYIOT CHMHaN MEX .y NOPTaTVBHLIM
POYTEPOM V1 OCHOBHbBIM POYTEPOM. PEKOMEHAOBAHO VICMONb30BaHNE B OTKPLITOM
NPOCTPaHCTBE WM MPOCTOPHbIX MOMELLIEHVAX.

MeHbLUe nomex ANA MakCUMasnbHOM CTabuIbHOCTW: YCTaHaBMBaiTe yCTPOMCTBO
Bflan OT yCTPOMCTB Bluetooth nnm pagroakTMBHbBIX YCTPONCTB, TakuX Kak
6ecnpoBoAHble TeNepOHb!, MUKPOBOJTHOBKI A/1A CHXKEHUSA UHTEPDEPEeHLIMN
curHana.



Romana

Determinarea modului de operare

Consulta tabelul de mai jos pentru a determina un mod de functionare, dupa
cum este necesar.

Scenariu Mod de operare

Reteaua prin cablu este limitata la un singur dispozitiv conectat la un
moment dat, dar doresc sa partajez conexiunea la Internet cu mai

Router wireless

multe dispozitive wireless. standard
Ma aflu intr-o zona fara semnal wireless sau intr-un loc cu semnal
wireless slab. Vreau sa am o suprafatd mai mare acoperita de semnal Repeater

wireless pentru o mai buna conexiune la Internet in toata casa sau la
birou.

Am un dispozitiv cu cablu, cu un port Ethernet si fara capabilitati
wireless, de exemplu, un Smart TV, un Media Player sau o consold de  Client
Jjocuri. Mi-as dori sa-I conectez la Internet wireless.

Vreau sa accesez Internetul folosind conexiunea wireless, dar in

aceastd locatie este disponibil doar un port Ethernet (retea cu fir). Access Point

Vreau sa primesc acces la Internet de la un furnizor de servicii de Router Client
Internet wireless (WISP) si sa pot partaja Internetul cu dispozitive
locale. wisp

Conectare fizica

« Conecteazd echipamentul conform diagramelor prezentate in primul
capitol al acestui ghid. Dacé routerul are un comutator de mod de operare,
selecteaza modul de care ai nevoie.

Configurare router
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1. Conecteaza-te cu dispozitivul tau la router folosind conexiunea wireless.
SSID-ul (humele retelei wireless) si parola sunt imprimate pe eticheta

routerului.

2. Deschide un browser web si tasteaza http://tplinkwifi.net in bara de
adrese. Tasteazd admin pentru numele de utilizator si parold, pentru a te
autentifica.

3. Acceseaza Quick Setup (Configurare rapida) si apasa Next (Urmatorul)
pentru a incepe.

4. Urmeaza instructiunile pas cu pas pentru a finaliza configurarea initiala.

@ Navigare placuta!

Nota: Daca ai modificat SSID-ul implicit si parola, trebuie sa reconectezi dispozitivele
wireless la noua retea Wi-Fi.

Intrebari frecvente (FAQ)
I1. Cum recuperez parola de administrare web a routerului sau parola mea
Wi-Fi?

«Daca ai uitat parola necesara pentru pagina de administrare web a routerului sau
parola Wi-Fi, trebuie séa restaurezi routerul la setarile implicite din fabrica.

»Daca doresti sa recuperezi parola Wi-Fi, utilizeaza un dispozitiv care este conectat la
router (cu fir sau wireless) si conecteaza-te la pagina de administrare a routerului, in
sectiunea Wireless > Wireless Security (Securitate wireless).

12. Cum restaurez routerul la setérile implicite din fabrica?

« Cu routerul pornit, foloseste o agrafa pentru a apasa si mentine apasat butonul Reset
timp de cinci secunde, apoi elibereaza butonul.

Nota: Resetarea routerului va sterge toate configuratiile anterioare.
13. Ce pot face in cazul in care nu exista acces la Internet?
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*Dac utilizezi un modem de cablu, reporneste modemul, apoi asteapta pana cand
LED-ul sdu Online este aprins (PORNIT). Reconecteaza cablul la router.

«Seteaza routerul in Modul Router conform instructiunilor. in cazul in care accesul la
Internet nu este inca disponibil dupa parcurgerea etapelor de mai sus, contacteaza
departamentul de suport tehnic TP-Link.

14. Ce pot face daca reteaua wireless se deconecteaza?

«In mod implicit, canalul retelei wireless este setat pe mod Auto, mod ce selecteaza
automat canalul cel mai putin congestionat intre 1 si 11 pentru cea mai buna
performanta, dar poate provoca, de asemenea, deconectari wireless frecvente.

In acest caz, setarea canalului wireless la unul fix 1l va impiedica sa se modifice,

stabilizand conexiunea la retea.

I5. Ce pot face daca nu pot accesa pagina de management a routerului?

« Configureaza computerul sa obtina automat o adresa IP.

*Reporneste routerul si computerul, apoi incearca din nou.

16. Ce pot face pentru a maximiza puterea semnalului?
Pentru alegerea locatiei ideale pentru optimizarea semnalului wireless in modul
Repeater, te rugam s& consulti urméatoarele recomandari.

+Cea mai buna locatie este la jumatatea distantei: in general, locatia ideal pentru
routerul portabil este lajumatatea distantei dintre routerul principal si dispozitivele
Wi-Fi. In cazul in care acest lucru nu este posibil, amplaseaza routerul mai aproape de
routerul principal pentru a asigura o performanta stabila.

»Mai putine obstacole asigura o performanta mai buné: Alege o locatie cu mai putine
obstacole care pot bloca semnalul intre routerul portabil si routerul principal. Un
coridor deschis sau o locatie spatioasé este ideala.

*Mai putine interferente ofera mai multa stabilitate: Alege o locatie departe de
dispozitivele Bluetooth sau alte dispozitive radio, cum ar fi telefoanele DECT,
cuptoarele cu microunde, pentru a minimiza interferentele.
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Doloc¢i nacin delovanja

Oglejte siinformacije v spodniji tabeli in po potrebi dolocite ustrezen nacin delovanja.

Primer Nacin delovanja

Povezavo z Ziénim omreZzjem ima lahko vzpostavljeno samo ena
naprava, vendar zelim internetno povezavo dati v skupno rabo z ve¢
brezzi¢nimi napravami.

Standardni brezzi¢ni
usmerjevalnik

Sem v obmocju, kjer
mestu s Sibkim brez

ignal omrezja Wi-Fi ni na voljo, oziroma na
nim signalom. Zelim imeti vecji doseg signala

brezzi¢nega omrezja za boljso internetno povezavo v celotnem domu Ponavijalnik
ali pisarni.

Imam Zi¢no napravo z ethernetnim prikljuckom, ki ne podpira

povezave z brezzicnim omrezjem, kot je pametni televizor, predvajalnik Odjemalec

predstavnosti ali igraina konzola. Vsebino zelim predvajati prek
brezziéne povezave v svojem domu.

Do interneta zelim dostopati prek brezzi¢ne povezave, vendar je na

tem mestu na voljo samo ethernetni prikljuéek (ziéno omrezje). Dostopna tocka

Za dostop do interneta Zelim uporabiti ponudnika brezzi¢nih
internetnih storitev (WISP) in dati internetno povezavo v skupno rabo
z lokalnimi napravami.

Usmerjevalnik
odjemalca WISP

Prikljucitev strojne opreme

- Prikljugite strojno opremo v skladu z diagrami v uvodnem poglavju tega priro&nika. Ce
je usmerjevalnik opremljen s stikalom za nacin, ga preklopite v Zeleni nacin.

Konfiguracija usmerjevalnika
1. V napravi vzpostavite brezzi¢no povezavo z usmerjevalnikom. SSID (ime brezzi¢nega
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omrezja) in geslo sta natisnjena na nalepki na usmerjevalniku.
2. Zazenite spletni brskalnik in v naslovno vrstico vnesite http:/tplinkwifi.net. Vnesite
admin za uporabnisko ime in geslo za prijavo.
3. Izberite Quick Setup (Hitra nastavitev) in kliknite Next (Naprej) za zaCetek postopka.
4. UpoStevajte navodila po korakih za dokoncanje zacetne konfiguracije.

@ Uzivajte v brskanju po internetu.

Opomba: Ce ste spremenili privzeti SSID in geslo, morate v brezzi¢nih napravah znova
vzpostaviti povezavo z novim omrezjem Wi-Fi.

Pogosta vprasanja
V1. Kako obnovim geslo za upravljanje usmerjevalnika v spletu ali pridobim geslo za
Wi-Fi?
« Ce pozabite geslo, ki ga potrebujete za dostop do strani za upravijanje usmerjevalnika
v spletu ali geslo za Wi-Fi, morate usmerjevalnik ponastaviti na tovarniske nastavitve.
« Ce Zelite pridobiti geslo za Wi-Fi, uporabite napravo, ki ima vzpostavljeno povezavo
z usmerjevalnikom (Zi¢no ali brezzi€no) in se prijavite na stran za upravljanje
usmerjevalnika tako, da izberete Wireless (Brezzi¢na povezava) > Wireless Security
(Varnost brezziéne povezave).
V2. Kako ponastavim usmerjevalnik na privzete tovarniSke nastavitve?
« Ko je usmerjevalnik vkloplien, z iglo pritisnite gumba za ponastavitev in ga drzite pet
sekund ter ga nato izpustite.
Opomba: S ponastavitvijo usmerjevalnika odstranite vse prejsnje konfiguracije.
V3. Kaj naj naredim ¢e dostop do interneta ni na voljo?
+ Ce uporabljate kabelski modem, ga znova zazenite in po¢akaite, da LED-dioda za
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povezavo s spletom za¢ne svetiti neprekinjeno (se vklopi). Znova prikljucite kabel na
usmerjevalnik.

« Upostevaijte navodila za nastavitev usmerjevalnika na nagin usmerjevalnika. Ce
dostop do interneta po izvedbi zgornjih korakov $e vedno ni na voljo, se obrnite na
tehni¢no podporo druzbe TP-Link.

V4. Kaj naj naredim, e se brezzi¢na povezava stalno prekinja?

« Kanal brezzi¢énega omrezja je privzeto nastavljen na samodejno, zato usmerjevalnik
samodejno izbere najmanj zaseden kanal med 1 in 11 za najbolj$e delovanje, vendar
se lahko zaradi tega brezZi¢na povezava pogosto prekine. V takem primeru nastavite
kanal brezzi¢énega omrezja na nespremenljivega, da preprecite preklop med kanaliin
stabilizirate omrezno povezavo.

V5. Kaj naj naredim, ¢e ne morem odpreti strani za upravljanje usmerjevalnika v spletu?

« Racunalnik nastavite tako, da samodejno pridobi naslov IP.

* Znova zazenite usmerjevalnik in racunalnik ter poskusite znova.

V6. Kako naj izboljSam mo¢ signala?
Priizbiri idealne lokacije za optimizacijo signala brezzicnega omrezja v nacinu
ponavljalnika upostevajte ta priporocila.

« Najbolj$a lokacija je na polovici: Idealna lokacija za prenosni usmerjevalnik je na
splosno na polovici med glavnim usmerjevalnikom in napravami, ki podpirajo Wi-

Fi. Ce to nimogoce, namestite usmerjevalnik blizje glavnemu usmerjevalniku, da
zagotovite stabilno delovanje.

* Manj ovir pomeni boljSe delovanje: Izberite lokacijo z manj ovirami, ki morda blokirajo
signal med prenosnim in glavnim usmerjevalnikom. Idealen je odprt hodnik ali
prostorna lokacija.

* Manj motenj pomeni vecjo stabilnost: Izberite lokacijo, kjer ni drugih naprav
Bluetooth ali radioaktivnih naprav, kot so brezzi¢ni telefoni ali mikrovalovne, da
zmanjSate motnje.
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Ur¢enie pracovného rezimu
Podla nasledujucej tabulky urcéte podla potreby vhodny prevadzkovy rezim.

Scenar Pracovny rezim
Kéblova siet je obmedzena iba na jedno stuc¢asne pripojené zariadenie, géazg(rjg{gc;/
ale internet chcem zdielat pre viaceré bezdrotové zariadenia. smerovad
Som v, mrtvej zéne" signalu Wi-Fi, alebo na mieste so slabym

bezdrétovym signalom. Chcem mat vacsi dosah bezdrotového signalu Opakovac
kvoli lepsiemu internetovému pripojeniu u mna v domacnosti alebo v P

kancelarii.

Mam zariadenie s kablovym pripojenim cez port Ethernet a bez

bezdrétového pripojenia, napriklad Smart TV, prehrava¢ médi alebo Klient

hernt konzolu. Chcem ho u seba doma pouzivat s bezdrétovym

pripojenim.

Chcem kinternetu pristupovat bezdrotovo, ale na tomto mieste mam Pristupovy bod

dostupny iba port Ethernet (kablovu siet).

Chcem mat internetové pripojenie od poskytovatela bezdrétového Klientsky
internetu (WISP) a zdielat internet s miestnymi zariadeniami. smerovac WISP

Zapojenie hardvéru

* Pripojte hardvér podla schém v tvodnej kapitole tejto prirucky. Ak méa vas
smerovac prepinac rezimu, prepnite ho do potrebného rezimu.

Konfiguracia smerovaca

1. Pripojte svoje zariadenie k smerovacu bezdrétovo. SSID (ndzov
bezdrétovej siete) a heslo su vytlacené na stitku smerovaca.
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2. Spustite webovy prehladavac a zadajte http://tplinkwifi.net do pola
adresy. Zadajte admin aj do pola mena aj hesla a prihlaste sa. B

3. Prejdite do Quick Setup (Rychle nastavenie) a kliknite na Next (Dalej), ¢im
zacCnete.

4. Postupujte podla instrukcif krok za krokom a dokoncite pociatoénu
konfiguréaciu.

Teraz uz mozete pouzivat internet!

Poznamka: Ak ste zmenili predvolené SSID a heslo, bude potrebné znova pripojit vase
bezdrotové zariadenia k novej sieti Wi-Fi.

Casto kladené otazky

Otéazka €. 1. Ako sa déa obnovit heslo webového manazmentu smerovaca,

alebo ako ziskam svoje heslo Wi-Fi?

Ak ste zabudli heslo pre pristup k webovému manazmentu smerovaca, alebo vase
heslo k sieti Wi-Fi, musite obnovit tovarenské nastavenie smerovaca.

« Ak chcete ziskat svoje heslo k sieti Wi-Fi, pouZite zariadenie, ktoré je pripojené
k smerovacu (kablom alebo bezdrétovo) a prihlaste sa na stranku manazmentu
smerovaca v ponuke Wireless > Wireless Security (Bezdrotové > Bezdrotové
zabezpecenie).

Otézka €. 2: Ako obnovim predvolené vyrobné nastavenia smerovaca?

« Ked'je smerovac zapnuty, pomocou $pendlika stlacte a podrzte tlacidlo Reset asi
pocas piatich sekind a potom tlacidlo uvolnite.
Poznémka: Po resetovani smerovaca sa vymazu vSetky predchadzajlice nastavenia.

Otézka &. 3. Co sa d4 urobit, ked' nefunguije pristup k internetu?

« Ak pouzivate k&blovy modem, vypnite ho a zapnite a potom pockajte, kym sa LED
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Online trvale rozsvieti (ZAP). Kébel znova pripojte k smerovacu.

« Podla instrukcii nastavte smerovac¢ do rezimu Smerovac. Ak pristup k internetu ani po
dokonceni vyssie uvedenych krokov nie je dostupny, kontaktujte technickt podporu
TP-Link.

Otéazka €. 4. Co sa da urobit, ked'sa bezdrotové pripojenie stale odpaja?

« Predvolene je vas bezdrétovy kanal nastaveny na moznost Automaticky, ktory
automaticky vybera ten najlepsi kandl 1-11, ten najmenej preplneny, co moze tiez
sposobit casté vypadky bezdrétového signélu. V tomto pripade nastavenie vasho
bezdrotového kanala na jeden pevny zabrani ich striedaniu a pravdepodobne stabilizuje
vase sietové pripojenie.

Otézka €. 5. Co sa da urobit, ked'sa nemdzem dostat na stranku webového

manazmentu smerovaca?

« Nastavte svoj pocitac, aby ziskaval adresu IP automaticky.

« Restartujte svoj smerovac aj pocitac a skuste to znova.

Otézka €. 6. Co sa da urobit, aby sila méjho signalu bola ¢o najvacsia?

Pri vybere idedlneho umiestnenia pre optimalizaciu bezdrétového signalu v rezime
Opakova¢ postupujte podla nasledujtcich odportcani.

« Ten najlepsi spdsob je poloviéna vzdsialenost: Vo véeobecnosti plati, ze ideéina
poloha pre prenosny smerovac je v polovi¢nej vzdialenosti medzi vasim hlavnym
smerovacom a vasimi Wi-Fi zariadeniami. Ak to nie je mozné, umiestnenim smerovaca
blizsie k vaSmu hlavnému smerovacu si zaistite stabilny vykon.

« Cim menej prekazok, tym lepsi vykon: Vyberte si lokalitu s mensim poétom prekézok,
ktoré by mohli blokovat signél medzi prenosnym smerovacom a hlavnym smerovacom.
Idedlny je otvoreny priechod alebo volny priestor.

* Menej rusenia poskytuje vacsiu stabilitu: Kvoli minimaliz&cii interferencie si vyberte
lokalitu, kde sa nevyskytuju iné zariadenia s rozhranim bluetooth alebo s radiovym
vysielanim, ako napr. bezdrétové telefény alebo mikrovinné zariadenia.
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Utvrdite rezim rada

Pogledajte sledecu tabelu da biste utvrdili odgovarajuci rezim rada.

Situacija Rezim rada
Zi¢na mreza je ograni¢ena na samo jedan uredaj, ali ja Zelim da  Standardni beZiéni
delim internet na vise bezi¢nih uredaja. ruter

Ja sam u zoni bez ili sa vrlo slabim beZi¢nim signalom. Zelim da
imam veci domet bezi¢nog signala radi bolje veze sa internetom Repeater
u celom domu ili kancelariji.

Imam Zi¢ni uredaj sa mreznim portom i bez mogucénosti prijema
bezi¢nog signala, npr. Smart TV, Media player il konzola za Client
igrice. Zeleo bih da ih pustam bezi¢no u svom domu.

Zelim da pristupam internetu beZi¢no, ali ovde postoji samo

mrezni port (Zicna mreza). Access Point

Zelim da dobijam internet signal od bezi¢nog internet provajdera .
(WISP) | da ga delim lokalnim uredajima. WISP Client Ruter

Povezite uredaj

« Povezite opremu prema dijagramima iz uvodnog poglavlja uputstva. Ako
Vas ruter ima mogu¢nost promene rezima rada, promenite ga u Zeljeni
rezim.

KonfiguriSite ruter

1. Povezite Vas uredaj bezi¢no sa ruterom. SSID (ime bezZi¢ne mreze) i lozinka
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su odStampani na nalepnici rutera.

2. Pokrenite pretrazivac i ukucajte http://tplinkwifi.net. Unesite admin kao
korisni¢ko ime i lozinku da biste pristupili.

3. Idite na Quick Setup (brzo podesavanije) i kliknite Next (dalje) za poCetak.

4. Pratite postupno uputstvo da biste zavrsili pocetno konfigurisanje.

@ UZivajte u internetu!

Napomena: Ako ste promenili podrazumevani SSID i lozinku, morate ponovo da povezete
VaSe bezi¢ne uredaje na novu bezi¢nu mrezu.

FAQ (Cesto postavljana pitanja)
P1. Kako da vratim lozinku za pristup podeSavanjima rutera kroz pretraziva¢
ili lozinku moje bezi¢ne mreze?

« Ako ste zaboravili lozinku za pristup podesavanjima Vaseg rutera kroz pretrazivac ili
lozinku Va$e bezi¢ne mreze, morate vratiti Vas uredaj na fabricka pode$avanja.

« Ako Zelite da vratite lozinku Vase bezi¢ne mreze, koristite uredaj koji je povezan sa
Vasim ruterom (Zicno ili bezicno) i pristupite stranici za podeSavanje na Wireless >
Wireless Security.

P2. Kako da vratim ruter na fabricka podesavanja?

« Dok je uredaj uklju¢en, pomocu ¢iode pritisnite i drzite Reset dugme oko pet sekundi,
a potom pustite dugme.

Napomena: Resetovanjem se brisu sva prethodna podeSavanja.
P3. Sta da uradim ako nema pristupa internetu?
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« Ako koristite kablovski modem, ponovo pokrenite modem, sacekajte da mu se
ukljuce svi LED-ovi i da neprestano svetle. Ponovo ukljucite kabl u ruter.

« Podesite ruter u Ruter rezim prema uputstvima. Ako i dalje nemate pristup internetu,
obratite se TP-Link tehnickoj podrsci.

P4. Sta da uradim ako stalno gubim beZi¢ni signal?

« Podrazumevano je Va$ bezi¢ni kanal podesen na Auto, $to automatski bira najmanje
zakréen kanal od 1 do 11 za najbolji rad, ali zato mogu da se jave Cesti prekidi
signala. U tom slucaju, podeSavanjem Vaseg beziénog kanala na odredenu vrednost
sprecicete njegovu promenu i stabilizovati Vasu vezu sa mrezom.

P5. Sta da uradim ako ne mogu da pristupim stranici za podeSavanje
rutera?

* Podesite Vas$ racunar da automatski dobija IP adresu.

« Ponovo pokrenite Vas ruter i raCunar i pokusajte ponovo.

P6. Sta da uradim da bih imao najjagi signal?
Kada birate poziciju da biste optimizovali bezi¢ni signal u Repeater rezimu, pratite
sledece preporuke.

* Najbolje je na pola puta: Najbolja pozicija za prenosivi ruter je na polovini udaljenosti
izmedu glavnog rutera i Vasih bezi¢nih uredaja. Ako to nije moguce, postavite ruter
blize glavnom ruteru da biste obezbedili stabilan rad.

* Manje prepreka garantuje bolji rad: Odaberite poziciju sa manje prepreka koje mogu
da blokiraju signal izmedu prenosivog i glavnog rutera. Otvoreni prolaz ili prostrana
prostorija su idealne.

* Manje smetnji omogucava vecu stabilnost: Odaberite poziciju udalienu od drugih
bluetooth uredaja, bezi¢nih telefona, mikrotalasne rerne i dr. da biste smanijili smetnje.
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BusHaute pob6ounn pexnum

3BepHITbCA A0 AaHOT Tabaunui, LLO6 BU3HAYUTH HEOOXIAHWI BaM POOOUNIA PEXNM
NPUCTPOIO.

CueHapin Po6ounit pexkum
[poToBa Mepexa Mae 06MEXEHHs /151 OAHOUACHOI POBOTV /INLLE 3 OAHUM  3BUYAHUA
NPVCTPOEM, ane s X4y HaaaTv A0CTYN A0 IHTEPHETY Bi/IbLUIN KiNbKOCTI 6e3apoToBuit
6€e3ApOTOBMX NPUCTPOIB. MapLpyT13aTop

A B "MepTBilt 30HI" Wi-Fi a60 MicLi 3i cnabkum 6e34p0TOBKM CUrHaI0M.
A xouy MaTh 6inbLLMIA fiana3oH 6€34pOTOBOro MOB/IEHHS A1 KPALLLOro MosTOptOBaY
NiAKNIOYEHHA 10 IHTEPHETY y BCbOMY 6yaAnHKY abo B odici.

Y MeHe € ApOoToBuiA NpucTpil 3 Ethernet nopTom, ane 6e3 MOX/IMBOCTI
6€3ApOTOBOro NiAKMOYEHHS, Hanpwknag, Smart TV, nporpasay megia

abo irposa KOHCO/b. £ X0Hy MaTV MOXK/IMBICTb MIAK/IOYMTY NPUCTPIN 6€3 Kniewt
BVKOPVICTaHHA IPOTY B PEXUMI OHNalH Y CBOEMY GYAVHKY.
A xo4y OTPUMATV AOCTYN A0 IHTEPHETY Yepes 6e34p0TOBE MIAKIOHEHHS, Touka RoCTyMY
ane Mi NpucTpiit Mae nuwwe Ethernet NopT (4poToBe NiAKMOYEHHS).
£ x04y OTpUMyBaTV AOCTYN A0 IHTEPHETY Bif 6€34pO0TOBOrO IHTEPHET .

o < WISP Knient
nposaiiaepa (WISP) Ta HagaBaTV 3aranbHUin AOCTYN [0 HEOrO /IOKaNbHUM
PUCTPOSM., MapLpyT13aTop

MMigKNto4YeHHs NPUCTPOIO
« [igkntovite 06naHaHHS BIANOBIAHO L0 Aiarpam, HaBeAeHWX y BCTYMHIl ragi Liboro
noci6HMKa. AKLLO Y BALLOro MapLIpyTM3aTopa € MOX/IMBICTb 3MiHM POHOYOrO PEXIMY,
06€ePIiTb HEOOXIAHNIA PEXKUM.
HaﬂaLIJTyBaHHFl MapLpyTn3aTtopa
1. MiaKNoYiTL CBI NPUCTPIN 40 MapLupyT13aTopa 6e3apoToBo. SSID (Ha3sa
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6e34p0OTOBOI MePeXi) Ta Naposib HaaPyKOBaHI Ha ETVKETL MapLUpyTu3aTopa.

2. 3anycTiTb 6bpaysep Ta BBefiTb http://tplinkwifi.net B anpecHomy psiaky. BvkopucTaiite
3Ha4yeHHs admin y AKOCTI IMeHI KOpMCTyBaya Ta Napoasa 418 BUKOHAHHA BXOAY.

3. Mepeiiaitb Ao NyHKTY LUBMAKE HanawTyBaHHSA Ta HAaTUCHITL «[ani, o6 po3noyatu
NPOLEC NEPBUHHOIO HaNALLTYBaHHS.

4, [oTpymyITECH NOKPOKOBUX IHCTPYKLIM, LLIO6 3aBEPLUMTIU NPOLEC HanalTyBaHHS.

@ Haconopxyiiteck IHTepHeTOM!

MpumiTka: AKLLO BM 3MIHWAW CTaHAapTHWIA SSID Ta naposb, Bam 4OBEAETHCA MOBTOPHO
NIAKNKYMTI CBOT 6E3APOTOBI NPUCTPOT A0 HOBOT Mepexxi Wi-Fi.

FAQ (Po3noBctoa)eHi nuTaHHsA)
Q1. AK MeHi BigHOBWTW Napob Bif CTOPIHKKN BE6-KepyBaHHA MapLUpyT13aTopa
abo oTpumaTy naposb moro Wi-Fi?

* AKLLO BM 3abyNM NapOsb, HEOOXIAHWA ANA AOCTYNY A0 Be6-KePyBaHHS
MapLUpyT13aTopomM abo Ao ceoro Wi-Fi, Bam HEOOXiAHO CKUHY TV HanalTyBaHHSA
MapLLpyT13aTopa 10 3aBOACHKMX.

* AKLO BK X04eTe Ai3HaTUCh CBill naponb Wi-Fi, ckopucTaiiTeca NpucTpoem, aKuii
NIAKI0YEHO A0 MapLupyTV3aTopa (ApoToBUM abo 6€34P0TOBMM METOAOM), YBINAITH
Ha CTOPIHKY KepyBaHHs MapLUpyT3aTopa y po3Ain beaapoToBse MiaKIo4YeHHs>
Beaneka 6e34p0OTOBOI MEPEXI.

Q2. AK 8 MOXKY CKUHYTU HanalTyBaHHSA MapLUpyTU3aTopa 40 3aBOACHKUX?

* MapLupyTusaTtop Mae 6y TV YBIMKHEHWIA; HATUCHITD | yTpuMy#iTe kHonky WPS / RESET

nNpoTAroM 5 CeKkyH/, a NoTiM BiANYCTITb KHOMKY.
MpumiTka: CkuaaHHA MapLUpyT13aTopa [0 3aBOACLKMX HaMaLWTyBaHb BUAAUTL BCi
nonepeaHi HanalwTyBaHHs.
Q3. Lo pobuTu, AKLLO HEMAE JOCTYnY [0 IHTepHeTy?
* AKLLO BM KOPUCTYETECH KabebHM MOAEMOM, Nepe3aBaHTaXXTe MOLEM Ta
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3avekaiTe, [OKU MOro CBITI0AIOAHI iHAVKaTOP IHTepHET yBiMKHETLCS (ON).
[MOBTOPHO MiAKNIONITE Kabenb A0 MapLUpyTU3aTopa.

* BCTaHoBITL MapLLpYTM3aTOP Y PEXUM MapLUpyTu3aTopa BianosigHO A0
IHCTPYKUI#. AKLLO AOCTYN A0 IHTEPHETY BCE LU HEBIAHOBNEHWI NICAA BUKOHAHHSA
BULLIE3a3HAYEHNX KPOKIB, 3BEPHITLCA B C/1y>KOY TEXHIYHOT NiaTpUMKK TP-Link.

Q4. Lo po6uTw, AKLLO MO€E 6e34POTOBE NiAKOYEHHS NOCTIHO BTPavaeTbCcA?

* 3a 3aMOBYYBaHHAM Yy BaLLOMy 6€3APOTOBOMY KaHa i BCTAHOB/IEHO 3HA4EHHS
"ABTO", AKMIN aBTOMATUYHO BMOVPAE HaliMEeHLL HaBaHTa)KeHWI kaHan Big 1 4o
11 Ans HalKkpaLLoi NPOAYKTUBHOCTI, ane Le TaKoX MOXe NPY3BEeCTM [0 4acToi
BTpaTV 6e34p0TOBOro 3B'A3KY. Y TAaKOMY BUMaAKY HanaLLTyBaHHA GpikCoBaHOroO
6e34p0TOBOro KaHasy He [A03BONNTbL MOMY 3MiHIOBaTV PO6OYMIA KaHas, i, IMOBIPHO,
cTabiniaye mepexese 3'eHaHHA.

Q5. LLlo MeHi po6uTK, AIKLLIO i He MOXKY YBITW Ha CTOPIHKY BE6G-KepyBaHHA

MapLipyTusatopa?

BcTaHoBITh Ha KOMM'IOTEPI aBTOMaTUYHE OTPUMaHHS IP-agpecy.

* [epesaBaHTaXTe Ball MapLUpyTM3aTop Ta KoMm'loTep i CNpobyiTe Lie pas.

Q6. LLlo MeHi po6uTK, WO6 MakcUManbHO 36ibLUNTH CUTy curHany?

Bubvipatoyn ineanbHe posTallyBaHHs, o6 ONTUMI3yBaT CyUrHan 6e3apoToBOro
MOBJIEHHSA Y PEXMMI MOBTOPIOBaYa, 3BEPHITECA A0 HACTYMHUX PeKOMeHAaLLl.

O6epiTb NONOXKEHHA Ha NONOBWHI BiACTaHI: AK NpaBWo, ifeansHe Micue Ans
MOPTaTMBHOIO MapLUPYTU3aToOpa 3HaXOAUTLCS Ha MOMOBUHI BiACTaHI MK BaLLUM
OCHOBHVM MapLUpyTU3aTOpOM Ta BalmmMu npuctposmm Wi-Fi. Ao Le HeMoxmBo,
BCTaHOBITb MOPTaTUBHUIN MapLLPyTU3aToOp G/IXKYe 1O OCHOBHOIO MapLLpyT13aTopa,
o6 3a6e3neynTi CTabinbHy pooboTy.

* YM MeHLLEe NepeLuKos TUM BULLA NPOAYKTUBHICTb: BUOEPITb MiCLIE 3 MEHLLVMU
nepeLukoaamm, ki MoXy Tb 6/10KyBaTW CUrHa MiXK MOPTaTUBHM MapLUPY TU3aTOPOM
Ta OCHOBHWM MapLUpyTU3aTOPOM. lAeansHVM € BIAKpUTUIA kopraop abo npocTopa
MICLIEBICTb.

* 3MeHLUEHHS iHTepdepeHLii 3a6e3nevye 6inbll BUCOKY CTabiNbHICTb: BUGEPiTH

Micue aani Bif iHWwux bluetooth abo pagio-NpucTpois, Takmx Ak: 6€34p0TOBI

TenedoH, MIKpOXBUIBOBI Nevi, LLo6 MiHIMI3yBaTV iHTEPdEPEHLIO.
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Safety Information

« Keep the device away from water, fire, humidity
or hot environments.

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify
the device.

* Do not use damaged charger or USB cable to
charge the device.

« Do not use any other chargers than those
recommended.

« Do not use the device where wireless devices
are not allowed.

« Adapter shall be installed near the equipment
and shall be easily accessible.

Please read and follow the above safety

information when operating the device. We cannot

guarantee that no accidents or damage will occur

due to improper use of the device. Please use this

product with care and operate at your own risk.

Bbarapcku

Mepku 3a 6e3onacHoCT

« Masete yCTPONCTBOTO Aaney OT BOAa, OFbH,
B/1ara wv ropeLya okonHa cpesa.

* He npaseTe onuTK aa pasrobssare,
PemOHTMpaTe W MoAUdULMpaTE
YCTPOWCTBOTO.

* He n3nonssaiite NospeAeHO 3apAaHO van
nospeseH USB kaben 3a 3apexaaHe Ha
YCTPOWCTBOTO.

« He nanonasaiite Apyrv 3apsaHn yCTpoincTea
0CBEH MpenopbyaHuTe.

* He n3nonasaiite yCTPOMCTBOTO TaM, KbAETO
ynoTtpebata Ha 6e3)<U4HN YCTPOCTBa He e
paspelueHa.

* AganTepbT TpAbBa Aa 6bae UHCTanMpaH 6130
A0 060pyaBaHETO 1 Aa 6bAe 1eCHO AOCTBMNEH.

Mons, npoyeTeTe Tasu nHGOpMaLmA 1 cnassante

MepkuTe 3a 6e30MacHOCT, Korato paboTuTe ¢

YCTPOWMCTBOTO. H1e He MoXeM Aa rapaHTupame,

Ye HAMa la HACTBNAT aBapWy M NOBPeau

B/IE/ICTBME Ha HENPaBW/IHO 13MON3BaHE Ha

YCTPOMCTBOTO. MONA, 3nonssanTe NpoayKTa

BHUMATE/IHO 11 Ha CBOS OTFOBOPHOCT.

Cestina

Bezpecnostniinformace

« Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo
horkému prosttedi.

* Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat
nebo modifikovat.

* Nepouzivejte poskozenou nabijecku nebo USB
kabel pro nabijeni zafizeni.

* Nepouzivejte jiné nabijecky kromé
doporuc¢enych.

« Nepouzivejte zafizeni v mistech, kde je zakdzano
pouzivat bezdratova zafizeni.

« Adaptér musi byt nainstalovan pobliz zafizeni a
musi byt snadno pristupny.

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpeénostnich



informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani
zafizeni. NemUzeme zarugit absenci nehod nebo
poskozeni pi nespravném uzivani zafizeni. Prosime,
pouzivejte toto zafizeni opatrné a na vlastni
nebezpedi.

Eesti

Ohutusalane teave

« Hoidke seadet veest, tulest, niiskusest voi
kuumast keskkonnast eemal.

« Arge Uritage seadet lahti monteerida, parandada
ega modifitseerida.

« Arge kasutage seadme laadimiseks kahjustatud
laadijat v&i USB-kaablit.

« Arge kasutage muid laadijaid peale soovitatute.

« Arge kasutage seadet kohtades, kus
mobiilseadmed pole lubatud.

« Adapter tuleb paigaldada seadme lahedusse ja
see peab olema kergesti ligipaasetav.

Seadme kasutamiseks lugege labi ja jargige

Ulaltoodud ohutusalast teavet. Me ei saa

garanteerida, et seadme valesti kasutamine ei

pohjustaks dnnetusi ega kahjustusi. Kasutage seda

toodet hoolikalt ja omal vastutusel.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

« Drzite uredaj dalje od vode, vatre, vlage i vru¢e
okoline.

« Nemojte pokusavati rastaviti, popravljati ili mijenjati

uredaj.
« Nemojte upotrebljavati oste¢eni punjac ili USB-
kabel za punjenje uredaja.
« Nemojte upotrebljavati drukéije punjace od
preporuéenih.
« Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na
kojima bezi¢ni uredaji nisu dozvoljeni.
« Prilagodnik se treba postaviti u blizini opreme i
treba biti lako dostupan.
Kada upotrebljavate uredaj, procitajte i slijedite
prethodno navedene sigurnosne napomene. Ne
jaméimo da nece doéi do nesreca il oste¢enja
zbog nepravilne uporabe uredaja. Rukujte pazljivo
ovim uredajem i upotrebljavajte ga na viastitu
odgovornost.

Kasakwa

Kayincisaik manimeTi

* XKabAbIKTbl Cy/aaH, OTTaH, biiFanibiKTaH xoHe
bICTHIK OpTa/jaH aynak yCTaHbI3.

« XKabablKTbl 6ONWEKTEYIE, XKOHA.Yre, HEMece
TYpAeHaipyre TannbiH6aHbI3.

* 3aKbIMAaHFaH KyaTTaHAbIPFLILLTH HeMece
USB-kabenbaj )abablKTbl 3apsaTTay YLUiH
KONAaH6aHbI3.

* YCbIHbLFaH KyaTTaHAbIPFbILITaH 6acKacklH
KonaaHb6aHbI3.

* CbIMCbI3 XKabAblKTapabl KonaaHyra 601ManTbiH
xepae *abablKTbl KonaaH6aHbI3.

* AfanTep KypbIFbiFa KakbH OPHATbITYbI XKEHE
OHalt KomKeTiMAI 60NYbl KaxKeT.



OTiHIL, )ababIKThl KONAaHFaHAa XoFapbl
KepCEeTINreH Kayincisgik ManiMeTTi OKbin »KeHe
epiHi3. bi3 »abablKTbl NabIKCbI3 KonaaHbINCa
OKUFa HeMece 3aKbiMaaHy 60ManTbIHbIHA
Kenin 6epe anmMaiimbl3. ©TIHILL, OCbl ababIKTbl
6alikan KonaaHbIHbI3, HeMece 63 KaTepiHizbeH
KonpaHachI3.

LatvieSu

Drosibas informacija

« lerici nedrikst paklaut Gdens, uguns, mitruma vai
karstas vides ietekmei.

+ Nemeéginiet izjaukt, remontét vai parveidot ierici.

« lerices uzladésanai nelietojiet bojatu uzlades ierici
vai bojatu USB kabeli.

« Lietojiet tikai razotaja ieteiktas uzlades ierices.

« Nelietojiet ierici vietas, kur bezvadu iericu lietoSana
ir aizliegta.

« Adapteris ir jauzstada pie aprikojuma, un tam ir
jabat viegli pieejamam.

Lietojot ierici, I0dzu, izlasiet un nemiet véra ieprieks

aprakstitas instrukcijas. Més nevaram garantét

aizsardzibu pret traumam vai bojajumiem ierices

nepareizas lietoSanas gadijuma. Ladzu, lietojiet

ierici ripigi un esiet gatavi uznemties atbildibu par

savu ricibu.

Lietuviy
Atsargumo priemonés
« Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies,

dregmes ir karsty pavirsiy.
« Draudziama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar
bandyti taisyti.
« Draudziama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio
pakrovejo ar USB kabelio pagalba.
« PraSome naudoti tik rekomenduojama pakrovéja.
« Nenaudokite jrenginj tose vietose, kur belaidziai
prietaisai yra uzdrausti.
« Prietaisas turi bati netoli nuo jrenginio ir lengvai
pasiekiamas.
Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy
laikykités naudojant §j prietaisa. Mes negalime
garantuoti, kad produktas nebus sugadintas del
netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisa
atsargiai ir savo paciy rizika.

Magyar

Biztonsagi Informéaciok

« Tartsa tavol a készUléket viztdl, tiztol,
nedvességtél vagy forrd kérnyezettdl!

« Ne probalja meg szétszerelni, javitani vagy
modositani a késziléket!

« Ne hasznaljon sér(lt tolt6t vagy USB kabelt a
készilék toltéséhez!

« Ne haszndljon més toltét a készulékhez a
Jjavasoltakon kival!

* Ne hasznélja a készuléket olyan helyen, ahol az
nem engedélyezett!

* Az adaptert a készulékhez kozel és konnyen
hozzaférhetd helyen helyezze el.



Kérjik, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi
informaciokat a kész(lék hasznalata soran. Az
el6irasok be nem tartasa, és a fentiektd| eltéré
hasznélat balesetet vagy kdrosodast okozhatnak,
amiért nem vallalunk felel6sséget. Kérjik, kell&
vigyazatossaggal és sajat felel6sségére hasznélja
akészlléket.

Polski

Srodki ostroznosci

« Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci
iwysokich temperatur.

* Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj
urzadzenia na wiasna reke.

« Nie uzywaj uszkodzonej tadowarki lub przewodu
USB do tadowania urzadzenia.

« Nie korzystaj z fadowarek innych niz zalecane.

« Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych
urzadzenia bezprzewodowe sg zabronione.

« Urzadzenie powinno by¢ umieszczone w poblizu
sprzetu, ktéry z niego korzysta oraz w miejscu
tatwo dostepnym dla uzytkownika.

Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostroznosci

izastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia.

Nie mozemy zagwarantowaé, ze produkt nie

ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego

uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z rozwaga i na
wiasng odpowiedzialnosé.

Pycckuii A3blk

o 6e30MacHOMY 1CMO/b30BaHNIO

[na 6e3onacHoit paboTbl YCTPOWUCTB UX
HEOBXOAMMO  YCTaHaB/MBATb M NCMONL30BaTL

B CTPOrOM COOTBETCTBIM C NOCTABIAEMON B
KOMMNIEKTE NHCTPYKUMENA 1 OBLIENPUHATEIMI
npaBuUaaMn  TeXHNKI 6€30MacHOCTY.
O3HaKOMBTECH CO BCEMW MPEAYNPEXACHUAMM,
YKa3aHHbIMW Ha MapKUPOBKe YCTPOCTBa, B
VHCTPYKLMAX MO 9KCMAyaTauuy, aTaike B
rapaHTUHOM  TajioHe,  4TObbl  M3bexaTb
HEMPaBU/IbHOMO NCMOMb30BAHMSA, KOTOPOE MOXET
NPMBECTY K NOSIOMKE YCTPOCTBA, @ Taloke BO
M36eKaHNe NMOPaXEeHUA ANEKTPUYECKIM TOKOM.
KomnaH1A-13rotoBMTeNb OCTAB/IAET 3a CO6OM
NpaBO UMEHATb HACTOALMIA JOKYMEHT 6e3
NPeABapUTENBHOMO YBEAOMAEHMA.

CBse/ieHma 06 OrpaHNyeHmnax B UCMOb30BaHN C
YHETOM MpeiHasHaueHns ANs paboTsl B XKWblx,
KOMMEPHECKNX W NPOMN3BOACTBEHHBIX 30HaX
O60pyaosaHm1e NpeaHasHa4eHo Ans
VICMO/Nb30BAHNA B KTIbIX, KOMMEPHECKMX 1
NPOV3BO/ACTBEHHbIX 30Ha X 683 BO3AENCTBUA
OMacHbIX ¥ BPe/HbIX NPON3BOACTBEHHbIX
bakTopos.

MpaBrna 1 ycnoBus MOHTa@ TEXHUYECKOrO
CPeACTBa, €ro NOAKMOYEHUA K 3NEKTPUIECKON
CETV U APYM TEXHUYECKUM CPEACTBAM, MycKa,
PEry/MpoBaHUs v BBEAEHWUA B IKCTyaTaLmio
YCTPONCTBO AO/MKHO yCTaHaBAMBaTbCA W
9KCMNYaTUPOBATLCS  COMIACHO UHCTPYKLIMAM,



OMMCaHHbLIM B PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKE 1
3KCMyaTaumy 060py/A0BaHIA.

MpaByi/a v yCAOBIA XPaHEHS, NEPEBO3KM,
peanuaaLi 1 yTuansaumi BaaxHocTs Bosayxa
npw akcnayatauvv: 10% - 90%, 6e3 o6pasoBaHis
KOHAEeHCaTa BaHOCTb BO3AyXa NMpu XpaHEHM:
5% - 90%, 6e3 06pa30BaHVA KOHAEHCaTa
Pa6oyas Temnepatypa: 0°C~40°C

Jonyctuman TemnepaTypa Ana 060pyaoBaHns,
MCNO/b3YEMOrO BHE MOMELLEHNS, eC/M
NpesyCMOTPEHO NapaMeTpamii 060Py/A0BaHIA:
-30°C ~70°C

Temnepatypa xpaHenus: -40°C ~70°C
O60pya0BaHUE 0/HKHO XPaHNTLCA B NOMELLIEHNN
B 3aBO/ICKOW yNakoBKe.

TpaHCnopTMPOBKa 060PYA0BAHIA 0/HKHa
NPOM3BOAUTLCA B 38BOACKON YNaKOBKe B KPbITbIX
TPAHCNOPTHBIX CPEACTBAX /O6LIM BUAOM
TpaHcropTa.

Bo usberxaHune HaHeceHVs Bpeaa OKpyxatoLein
cpese HeoBXOAMMO OTAENATL YCTPOCTBO

OT 06bl4HbIX OTXON0B 1 YTWIM3NPOBATL

ero Hanbonee 6e30nacHsIM Cnoco6oM

— Harpumep, caasaTb B CrieumanbHble
MyHKTBI yTUAM3aumn. Usyuute nrHdopmaumio

0 npolesype nepesayy 060pynoBaHNA Ha
YTUN3aUMIO B BaLLIEM DEr1OHE.

MHdopmaumsa o Mepax, KoTopele cregyet
MPEANPUHATL NPV OBHAPYXKEHM HENCMIPABHOCTY
TeXHN4ECKOro cpeacTsa

B cnyyae o6HapyeHUst HencrnpasHOCTA

YCTPOWMCTBa HEo6XoAnMO 06paTUTLCA K
MpogaasLly, y koToporo 6b1n npuobpeTeH Tosap.
Tosap Ao/mkeH 6bITb BO3BpaLLeH MpoaasLy

B NO/IHOM KOMMNEKTALMM 11 B OPUrVHabHON
YNaKoBKe.

Iy HEOBXOAMMOCTU PEMOHTa TOBapa Mo
rapaHTVV Bbl MOXETE 06PaTUTLCA B
aBTOPV30BaHHbIE CEPBUCHBIE LIEHTPbI KOMMaHUN
TP-Link.

Roména

Informatii de siguranta

« Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de
temperaturi inalte.

« Nuincercati s& demontati, reparati sau sa
modificati echipamentul.

* Nu utilizati un alimentator electric sau un cablu
USB deteriorat pentru a alimenta echipamentul.

« Nu folositi alte alimentatoare decét cele
recomandate.

« Nu utilizati echipamentul in locatii in care
dispozitivele wireless nu sunt permise.

« Adaptorul trebuie instalat in apropierea
echipamentului si s& fie usor accesibil.

Va rugam sa cititi si sa respectati instructiunile

de siguranta de mai sus in timpul utilizarii

echipamentului. Nu putem garanta c& nu vor

surveni accidente sau pagube din cauza

utilizarii necorespunzétoare a echipamentului

Va rugam sé folositi acest produs cu grija si sa il



utilizati pe propriul risc.

s o

Bezpecnostné informécie

« Zariadenie udrzujte v bezpecnej vzdialenosti od
vody, ohfia, vihkosti alebo horticeho prostredia.

* Nepokusajte sa rozoberat, opravovat alebo
upravovat zariadenie.

« Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodent
nabfjacku alebo USB kable.

« Nepouzivajte Ziadne iné spdsoby nabijania okrem
odporucanych spdsobov.

« Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie
bezdrétovych zariadeni nie je povolené.

« Adaptér je potrebné nainstalovat v blizkosti
zariadenia tak, aby bol fahko dostupny.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vy$sie uvedené

pokyny. V pripade nespravneho pouzivania

zariadenia nemo6zeme zarucit, ze nedojde k

zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto

vyrobkom zaobchadzajte opatrne a pouzivate ho

na svoje vlastné nebezpecie.

Slovenski

Varnostne informacije

+ Naprava naj se nahaja izven dosega vode, ognja,
vlage oziroma vrocih pogojev.

* Naprave ne poizkusajte razstavljati, popravijati
oziroma spreminjati.

« Za polnjenje naprave ne uporabljajte
poskodovanega polnilca ali kablov USB.

« Ne uporabljajte nepriporogljivih polnilcev.

« Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno
uporabljati brezzi¢nih naprav.

* Adapter je treba instalirati blizu opreme in dostop
do njega mora biti preprost.

Pri uporabi naprave si preberite in upostevajte

zgornja varnostna navodila. Ne moremo jamditi,

da zaradi nepravilne uporabe naprave ne bo prislo

do nesrec¢ ali poskodba. To napravo uporabljajte

pazljivo in na svojo lastno odgovornost.

Srpski jezik/Cpncku jeank

Bezbednosne informacije

« Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog
ili vruéeg prostora.

« Nemojte pokuSavati da rasklopite, popravite li
izmenite uredaj.

« Nemojte koristiti oste¢eni punjac ili oste¢eni USB
kabl za punjenje uredaja.

« Nemojte koristiti nijedan drugi punja¢ osim
preporu¢enog.

« Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije
dozvoljena upotreba bezi¢nih uredaja.

+ Adapter treba postaviti blizu opreme i treba da je
lako dostupan.

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore

navedenih bezbednosnih informacija kada koristite

uredaj. U slu¢aju nepravilne upotrebe uredaja,



moze doci do nezgoda ili Stete. Molimo vas da
pazljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete njime na
sopstvenu odgovornost.

IHpopmaLia woao besnekw:

* He fonyckaiite nepedyBaHHsA NpUCTPO
6iN15 BOAW, BOTHIO, BO/IOTOr0 CEPeaoBHLLA Uit
CcepeaoByLLa 3 BUCOKVMI TeMnepaTypami.

* He HamaraiTecb CamOCTIiHO po3iGpaT,
PEMOHTYBaTY Y1 MOAUDIKYBATW NPUCTPIiA.

* He BMKOPVCTOBYIITE NOWKOMKEHI 3aPAAHI
npucTpoi 4m USB kabeni ans npouecy 3apaaki
MpUCTPOIO.

* He BuKOpuCTOBYITE Byab-AiKi 3apsAHI NPUCTPOI,
OKPIM PEKOMEHJ0BAHNIX.

* He BMKOpWCTOBY/iTE NPUCTPIl, Tam Ae
3a60POHEHO BMKOPUCTaHHS 6€3MPOBIAHIX
npucTpois.

« Apantep mMae 6y TV BCTAHOB/IEHUIA Y
NerkofoCTYNHOMY MicLi Ta OAHOYaCcHO Nopsaa 3
obnagHaHHAM.

Byab nacka, ysaxHo npouunTaiiTe Ta JOTPUMYITECH

BYILLEBKa3aHOI iHdopMaLli 3 TexHikv 6e3neku,

PV KOPUCTYBAHHI MPUCTPOEM. MU HE MOXEMO

rapaHTyBaTy, LLO HEHa/EXHE YY1 HenpaBiibHe

BUKOPUCTaHHS NPUCTPOIO HE CMIPUUMHUTE

HELLACHUX BANA/KIB, Y4 OTPUMAHHS 6yab-AKUX

NOLLKOAXXeHb.ByAb nacka, BUKOPUCTOBYTE AaHWiA

NPYCTPIlt 3 06ePEXHICTIO, Ta MPUIMatoUN PUSKK

MOB'A3aHi 3 I0r0 BUKOPUCTAHHAM.



English

TP-Link hereby declares that the device is in
compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of directives 2014/53/EU,
2009/125/EC and 2011/65/EU.

The original EU declaration of conformity may be
found at http://www.tp-link.com/en/ce.

Bwarapcku

TP-Link aeknapvpa, 4e ToBa yCTPOWCTBO € B
CbLOTBETCTBME CbC ChLUECTBEHNTE N3UCKBAHMA 1
[IPyruTe NPUOXKUMM Pasnopeatu Ha [vpexTien
2014/53/EC, 2009/125/EQ v 2011/65/EC.

OpviruHanHata EC [leknapauws 3a CbOTBETCTBYE,
MOe f1a Ce Hamepw Ha

https://www.tp-link.com/en/ce.

Cestina

TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé
se zékladnimi poZadavky a dalSimi pfislusnymi
ustanovenimi smeérnic 2014/53/EU, 2009/125/ES a
2011/65/EU.

Original EU prohlaseni o shodeé Ize nalézt na
http://www.tp-link.com/en/ce.

Eesti

TP-Link kinnitab kaesolevaga, et see seade vastab
direktiivide 2014/53/EL, 2009/125/EU ja 2011/65/
EL olulistele nduetele ja muudele asjakohastele

satetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate
aadressilt https://www.tp-link.com/en/ce.

Hrvatski

Tvrtka TP-Link ovime izjavljuje da je uredaj u
sukladnosti s temeljnim zahtjevima i ostalim
relevantnim odredbama direktiva 2014/53/EU,
2009/125/EZi12011/65/EU.

lzvorna EU izjava o sukladnosti moze se pronacina
adresi https://www.tp-link.com/en/ce.

LatvieSu

TP-Link ar $o pazino, ka & ierice atbilst direktivu
2014/53/ES, 2009/125/EK un 2011/65/ES
svarigakajam prasibam un citiem

saistitajiem nosacijumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné
https://www.tp-link.com/en/ce.

Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad Sis prietaisas atitinka
esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy
nuostatas 2014/53/ES, 2009/125/EB ir 2011/65/
ES.

Originali ES atitikties deklaracija yra
http://www.tp-link.com/en/ce.



Magyar

A TP-Link eztton kijelenti, hogy ez a berendezés
az alapvet6 kovetelményekkel és més, az
idevonatkozo6 2014/53/EU, 2009/125/EK és
a2011/65/EU irdnyelvek rendelkezéseivel
6sszhangban van.

Az eredeti EU megfelel6ségi nyilatkozat
megtalélhato a http://www.tp-link.com/hu/ce
oldalon.

Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia
wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z
postanowieniami dyrektyw 2014/53/UE,
2009/125/WE i 2011/65/UE.

Petna deklaracja zgodnoéci UE znajduje sie na
stronie http://www.tp-link.com/en/ce.

Roména

TP-Link declara prin prezenta ca acest echipament
este in conformitate cu cerintele esentiale si alte
prevederi relevante ale directivelor 2014/53/

UE, 2009/125/CE si 2011/65/UE. Declaratia de
conformitate UE originald poate fi g&sité la adresa
http://www.tp-link.com/en/ce.

Slovencina

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je

v zhode so zakladnymi poziadavkami a dalSimi .
prislusnymi ustanoveniami smernic 2014/53/EU,
2009/125/ES a 2011/65/EU.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na
http://www.tp-link.com/en/ce.

Slovenski

TP-Link izjavija, da je naprava v skladu z bistvenimi
zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv
2014/53/EU, 2009/125/ES in 2011/65/EU.

Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu
https://www.tp-link.com/en/ce.

YkpaiHcbKa MOBa

Lum TP-Link 3asBnse, WO AaHWA NpUCTpIl
BiANOBIAAE OCHOBHWM Ta iHLUIWM BIAMNOBIAHAM
BUMOram avipextvs 2014/53/EU, 2009/125/EC Ta
2011/65/EU.

OpuwriHan [leknapadi BignosiaHocTi €C Bu
MOXETe 3HalTV 38 NOCUNaHHAM
http://www.tp-link.com/en/ce.
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